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COMUNICAZIONI / MITTEILUNGEN L.N.D. 

 

 

Messaggio per la Giornata Internazionale contro lôomofobia 
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Comunicato n. 472: Fase Nazionale Juniores: SSV NATURNS 

 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/14389-comunicato-ufficiale-n-446-cu-n-256-a-figc-sospensione-gare-ufficiali-in-programma-il-26-aprile-2025-per-esequie-santo-padre/file
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Comunicato n. 483: Fase Nazionale Juniores: SSV NATURNS 
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/14389-comunicato-ufficiale-n-446-cu-n-256-a-figc-sospensione-gare-ufficiali-in-programma-il-26-aprile-2025-per-esequie-santo-padre/file
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Comunicato n. 473: Termini e disposizioni tesseramento Campionati Calcio a 11 LND 2025/26 

 

 
 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/14481-comunicato-ufficiale-n-473-cu-n-285-a-figc-termini-e-disposizioni-materia-tesseramento-societa-campionati-calcio-a-11-lnd-s-s-2025-2026/file
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Comunicato n. 473: Termini e disposizioni tesseramento Campionati Calcio a 5 LND 2025/26 
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/14481-comunicato-ufficiale-n-473-cu-n-285-a-figc-termini-e-disposizioni-materia-tesseramento-societa-campionati-calcio-a-11-lnd-s-s-2025-2026/file
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Comunicato n. 475: Termini e disposizioni tesseramento Serie A Femminile s.s. 2025/26 

 
Si pubblica il C.U. N. 287/A della F.I.G.C., inerente le norme relative ai termini e alle disposizioni 
regolamentari in materia di tesseramento per la stagione sportiva 2025/2026, per le società di Serie A 
Femminile.   
 

Il Comunicato della L.N.D. n. 475 del 09/05/2025, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito   https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2024-2025/14483-comunicato-ufficiale-n-475-cu-n-287-a-figc-termini-e-disposizioni-
materia-tesseramento-societa-serie-a-femminile-s-s-2025-2026/file  
 
 

Comunicato n. 476: Termini e disposizioni tesseramento Serie B Femminile s.s. 2025/26 

 
Si pubblica il C.U. N. 288/A della F.I.G.C., inerente le norme relative ai termini e alle disposizioni 
regolamentari in materia di tesseramento, relativi alla stagione sportiva 2025/2026, per le società della 
Divisione Serie B Femminile.   
 

Il Comunicato della L.N.D. n. 476 del 09/05/2025, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito   https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2024-2025/14484-comunicato-ufficiale-n-476-cu-n-288-a-figc-termini-e-disposizioni-
materia-tesseramento-societa-divisione-serie-b-femminile-s-s-2025-2026/file  
 
 

Comunicato n. 478: Manuale applicativo Regola del Pareggio di Bilancio 

 
Si pubblica il C.U. N. 290/A della F.I.G.C., inerente lôapprovazione del Manuale applicativo della Regola 
del Pareggio di Bilancio. 
 

Il Comunicato della L.N.D. n. 478 del 09/05/2025, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito   https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2024-2025/14495-comunicato-ufficiale-n-478-cu-n-290-a-figc-manuale-applicativo-regola-
del-pareggio-di-bilancio/file  
 
 

Comunicato n. 479: Manuale applicativo per la redazione dei budget e dei report consuntivi 
 
Si pubblica il C.U. N. 291/A della F.I.G.C., inerente lôapprovazione del Manuale applicativo per la 
redazione dei budget e dei report consuntivi. 
 

Il Comunicato della L.N.D. n. 479 del 09/05/2025, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito   https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2024-2025/14496-comunicato-ufficiale-n-479-cu-n-291-a-figc-manuale-applicativo-per-la-
redazione-dei-budget-e-dei-report-consuntivi/file  
 
 

Comunicato n. 481: Modifica art. 33 CGS 

 
Si pubblica il C.U. N. 293/A della F.I.G.C., inerente la modifica dellôart. 33 del Codice di Giustizia 
Sportiva. 
 

Il Comunicato della L.N.D. n. 481 del 09/05/2025, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito   https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2024-2025/14498-comunicato-ufficiale-n-481-cu-n-293-a-figc-modifica-art-33-cgs/file 
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Circolare n. 60: Sport bonus 2025 ï Apertura prima finestra il 30 maggio 2025 
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3375/72 

 

 

Circolare n. 61: Trattamento fiscale cessione da parte ASD del diritto di superficie 
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COMUNICAZIONI / MITTEILUNGEN S.G. e S. 

 

Comunicato n. 145: Under 17/15 Dilettanti: FC BOZNER ï SV CAMPO TRENS FREIENFELD 
 

 
 

 

https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n-145-sgs-ss2425-under-1715-dilettanti/
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COMUNICAZIONI AMBITO REGIONALE / MITTEILUNGEN REGIONALE TÄTIGKEIT 
 

 

Coppa Regione Under 17 Elite ï Stagione Sportiva 2024/2025 
 
SQUADRE AMMESSE 
 
CPA TRENTO     CPA BOLZANO 
2 Classificata Arco 1895    2 Classificata Brixen 
3 Classificata Settaurense 1934   3 Classificata Maia Alta Obermais 
4 Classificata Mori S. Stefano   4 Classificata Virtus Bolzano 
5 Classificata Calisio Calcio    5 Classificata St. Pauls 
6 Classificata Anaune Valle di Non   6 Classificata Naturns 
7 Classificata FC Rovereto    7 Classificata Terlano 
 
CLASSIFICA AVULSA TRENTO 
Settaurense  punti 3 diff- reti +1 
Mori S. Stefano punti 3 diff. reti -1 
 
RISULTATI 
Settaurense  - Mori S. Stefano 3 ï 0 
Mori S. Stefano - Settaurense  3 ï 1 
 
COMPOSIZIONE GIRONI 
 
GIRONE A   GIRONE B   GIRONE C 

2BZ Brixen   2TN Arco 1895  3BZ Maia Alta Obermais 
7BZ Terlano   7TN FC Rovereto  5BZ St. Pauls 
4TN Mori S. Stefano  4BZ Virtus Bolzano  3TN Settaurense  
6TN Anaune V. di Non 6BZ Naturns   5TN Calisio Calcio 
 
 

CALENDARIO ORARIO GARE 
 
GIRONE A 
Giornata n. 1 ï Domenica 18 maggio 2025 
Ore 10.30 Anaune V. di Non   - Terlano   a Cloz 
Ore 10.30 Brixen    - Mori S. Stefano  a Brixen Jugendhort Sint. 
 
GIRONE B 
Giornata n. 1 - Domenica 18 maggio 2025 
Ore 10.30 Arco 1895   - Virtus Bolzano  a Arco V.Pomerio B 
Ore 10.30 Rovereto   - Naturns   a Rovereto Baratieri sint. 
 
GIRONE C 
Giornata n. 1 ï Venerdì 16 maggio 2025 
Ore 20.30 St. Pauls   - Calisio Calcio  a San Paolo sint. 
 
Giornata n. 1 ï Domenica 18 maggio 2025 
Ore 10.30 Maia Alta Obermais  - Settaurense  a Merano Foro Boario sint. 
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GIRONE A 
Giornata n. 2 - Mercoledì 21 maggio 2025 
Ore 20.00 Terlano    - Brixen   a Terlano sint. 
Ore 20.00 Mori S. Stefano  - Anaune Valle di Non a Mori sint. 
 
GIRONE B 
Giornata n. 2 - Mercoledì 21 maggio 2025 
Ore 20.00 Arco 1895    - Rovereto   a Arco V.Pomerio B 
Ore 20.00 Virtus Bolzano  - Naturns   a Bolzano Righi sint. 
 
GIRONE C 
Giornata n. 2 - Mercoledì 21 maggio 2025 
Ore 20.00 Settaurense   - Calisio Calcio  a Storo 
Ore 20.00 Maia Alta Obermais - St. Pauls   a Merano Foro Boario sint. 

 
 
GIRONE A 
Giornata n. 3 - Domenica 25 maggio 2025 
Ore 10.30 Mori S. Stefano   - Terlano   a Mori sint 
Ore 10.30 Brixen   - Anaune V.di Non  a Brixen Jugendhort 
 
GIRONE B 
Giornata n. 3 - Domenica 25 maggio 2025 
Ore 10.30 Naturns   - Arco 1895   a Naturno 
Ore 10.30 Virtus Bolzano  - Rovereto   a Bolzano Righi sint 
 
GIRONE C 
Giornata n. 3 - Sabato 24 maggio 2025 
Ore 17.00 Settaurense   - St. Pauls   a Darzo  
 
Giornata n. 3 - Domenica 25 maggio 2025 
Ore 10.30 Calisio Calcio  - Maia Alta Obermais  a TN Martignano sint. 
 
 
Per la Coppa Regione U17 Elite la richiesta della Forza Pubblica verrà inoltrata direttamente dal 
CPA Trento. 
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Coppa Regione Under 15 Elite ï Stagione Sportiva 2024/2025 
 
 
SQUADRE AMMESSE 
 
CPA TRENTO     CPA BOLZANO 

2 Classificata Comano Terme Fiavè  2 Classificata Fussball Ueberetsch 
3 Classificata Vipo Trento    3 Classificata Virtus Bolzano  
4 Classificata Virtus Rovere    4 Classificata Naturns 
5 Classificata Benacense    5 Classificata San Lorenzo 
6 Classificata Lavis     6 Classificata Maia Alta Obermais 
7 Classificata Anaune Valle di Non   7 Classificata Gherdeina 
 
COMPOSIZIONE GIRONI 
 
GIRONE A   GIRONE B   GIRONE C 

2BZ Fussball Uberetsch 2TN Comano Terme e Fiavè 3BZ Virtus Bolzano 
7BZ Gherdeina  7TN Anaune Valle di Non 5BZ San Lorenzo 
4TN Virtus Rovere  4BZ Naturns   3TN Vipo Trento 
6TN Lavis   6BZ Maia Alta Obermais 5TN Benacense 
 
 
 

CALENDARIO ORARIO GARE 
 
GIRONE A 
Giornata n. 1 ï Sabato 17 maggio 2025 
Ore 17.00 Gherdeina   - Virtus Rovere  a Ortisei /St. Ulrich sint. 
Ore 18.00 Fussball Uberetsch  - Lavis   a Appiano Maso Ronco B sint. 
 
GIRONE B 
Giornata n. 1 ï Sabato 17 maggio 2025 
Ore 17.00 Maia Alta Obermais - Anaune V. di Non  a Merano Foro Boario sint. 
Ore 17.00 Naturns   - Comano Terme e Fiavè a Parcines Sint. 
 
GIRONE C 
Giornata n. 1 ï Sabato 17 maggio 2025 
Ore 17.00 San Lorenzo  - Benacense   a San Lorenzo Sebato 
 
Giornata n. 1 ï Domenica 18 maggio 2025 
Ore 11.30 Virtus Bolzano  - Vipo Trento   a Bolzano Righi sint. 
 
 
GIRONE A 
Giornata n. 2 - Mercoledì 21 maggio 2025 
Ore 20.00 Fussball Uberetsch - Gherdeina   a Appiano Maso Ronco B sint. 
Ore 20.00 Virtus Rovere  - Lavis    a Rovereto Baratieri sint. 
 
GIRONE B 
Giornata n. 2 - Mercoledì 21 maggio 2025 
Ore 20.00 Comano Terme e Fiavè  - Anaune V. di Non  a Ponte Arche Loc. Rotte sint. 
Ore 20.00 Naturns   - Maia Alta Obermais  a Parcines sint. 
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GIRONE C 
Giornata n. 2 - Martedì 20 maggio 2025 
Ore 20.00 Virtus Bolzano   - San Lorenzo   a Bolzano Righi sint. 
 
Giornata n. 2 - Mercoledì 21 maggio 2025 
Ore 20.00 Vipo Trento  - Benacense   a TN Gabbiolo sint. 
 
 
GIRONE A 
Giornata n. 3 - Domenica 25 maggio 2025 
Ore 10.30 Lavis    - Gherdeina   a Lavis sint 
Ore 11.30 Virtus Rovere  - Fussball Uberetsch  a Rovereto Baratieri sint. 
 
GIRONE B 
Giornata n. 3 - Domenica 25 maggio 2025 
Ore 10.30 Anaune V. di Non  - Naturns   a Cles sint. 
Ore 10.30 Comano Terme e Fiavè - Maia Alta Obermais  a Ponte Arche Loc. Rotte sint. 
 
GIRONE C 
Giornata n. 3 - Domenica 25 maggio 2025 
Ore 10.30 Benacense   - Virtus Bolzano  a Riva del Garda Varone sint.  
Ore 10.30 Vipo Trento  - San Lorenzo   a TN Gabbiolo sint. 
 
Per la Coppa Regione U15 Elite la richiesta della Forza Pubblica verrà inoltrata direttamente dal 
CPA Trento. 
 
Qualora una Società qualificata alla gara di semifinale abbia uno o più calciatori impegnati con la 
squadra rappresentativa U15 al Torneo Arge Alp, avrà diritto allo spostamento della gara accettando, 
peraltro, che la gara rinviata, nuovamente programmata dal Comitato organizzatore, si giochi in 
ogni caso in casa della società avversaria. 
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MODIFICA PROGRAMMA GARA / SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 

COPPA REG. JUNIORES / REGIONALPOKAL JUNIOREN 
 

GIRONE B 
N°GG SQUADRA 1 SQUADRA 2 DATA VAR. DATA ORIG ORA VAR. ORA ORIG. IMPIANTO 

3A MAIA ALTA OBERMAIS ANAUNE VALLE DI NON 15/05/25 17/05/25 20.00 19.30 MERANO FORO BOARIO SINT. 
 

GIRONE C 
N°GG SQUADRA 1 SQUADRA 2 DATA VAR. DATA ORIG ORA VAR. ORA ORIG. IMPIANTO 

3A BRIXEN LEVICO TERME  17/05/25 20.00 18.30 BRIXEN JUGENDHORT S. 
 
 

 

 

 

 

 

RISULTATI / SPIELERGEBNISSE 
 

 

ECCELLENZA / OBERLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 11/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

GIRONE A - 15 Giornata - R 

BRIXEN - ANAUNE VALLE DI NON 0 - 0   

COMANO TERME E FIAVE - PARTSCHINS RAIFFEISEN 3 - 1   

FC ROVERETO - LEVICO TERME 2 - 0   

(1) MAIA ALTA OBERMAIS - SPORT CLUB ST.GEORGEN 4 - 3   

ST. PAULS - BOZNER 1 - 2   

STEGEN STEGONA - BENACENSE 1905 RIVA 1 - 2   

VIPO TRENTO - TRAMIN FUSSBALL 3 - 1   

VIRTUS BOLZANO - MORI S. STEFANO 0 - 0   

(1) - disputata il 10/05/2025 
 

 
Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 62 30 19 5 6 55 27 28 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 53 30 14 11 5 42 19 23 0 

A.S.V. PARTSCHINS RAIFFEISEN 50 30 14 8 8 50 39 11 0 

U.S.D. LEVICO TERME 48 30 13 9 8 38 33 5 0 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 48 30 14 6 10 42 43 -1 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST. GEORGEN 41 30 11 8 11 49 41 8 0 

F.C. BOZNER 41 30 11 8 11 35 39 -4 0 

S.S.D. BENACENSE 1905 RIVA 40 30 11 7 12 47 51 -4 0 

A.S.D. MORI S. STEFANO 39 30 10 9 11 32 26 6 0 

S.S.V. BRIXEN 39 30 10 9 11 30 28 2 0 

A.S.D. COMANO TERME E FIAVE 38 30 10 8 12 33 33 0 0 

F.C.D. ST.PAULS 38 30 10 8 12 33 35 -2 0 

SCSD FOOTBALL CLUB ROVERETO 38 30 9 11 10 36 46 -10 0 

A.S.D. ANAUNE VALLE DI NON 37 30 10 7 13 32 40 -8 0 

U.S.D. VIPO TRENTO 33 30 9 6 15 41 48 -7 0 

ASVSSD STEGEN STEGONA 13 30 3 4 23 21 68 -47 0 
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FEMMINILE ECCELLENZA / DAMEN OBERLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 06/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

GIRONE A - 10 Giornata - R 

AUER ORA - ANAUNE VALLE DI NON 3 - 3 Y 

(1) NEUGRIES - RIFFIAN KUENS 0 - 0   

(1) - disputata il 07/05/2025 
 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

GIRONE A - 11 Giornata - R 

AFC STERZING - RED LIONS TARSCH 2 - 2   

(1) ANAUNE VALLE DI NON - BRIXEN 3 - 1   

AZZURRA S. BARTOLOMEO - NEUGRIES 5 - 0   

(2) PFALZEN - AUER ORA 7 - 0   

RIFFIAN KUENS - RIVA DEL GARDA A.S.D. 3 - 0   

SCILIAR SCHLERN - FFC PUSTERTAL ASV 0 - 4   

(1) - disputata il 11/05/2025 

(2) - disputata il 09/05/2025 
 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S. AZZURRA S. BARTOLOMEO 59 22 19 2 1 116 12 104 0 

A.S.D. PFALZEN 56 22 18 2 2 101 21 80 0 

S.S.V. BRIXEN 45 22 14 3 5 62 15 47 0 

U.S. RIVA DEL GARDA A.S.D. 44 22 14 2 6 87 40 47 0 

A.S.V. FFC PUSTERTAL ASV 43 22 13 4 5 80 20 60 0 

A.S.D. ANAUNE VALLE DI NON 36 22 11 3 8 58 49 9 0 

A.S.V. RIFFIAN KUENS 31 22 10 1 11 30 46 -16 0 

A.S.C. NEUGRIES 22 22 6 4 12 27 69 -42 0 

ADFC RED LIONS TARSCH 19 22 5 4 13 33 49 -16 0 

A.S.D. AFC STERZING 14 22 4 2 16 25 81 -56 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 9 22 3 0 19 12 98 -86 0 

S.C. AUER ORA 4 22 1 1 20 11 142 -13 0 
 

 

 
 
 

CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1 ï PLAYOUT    
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 13/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

GIRONE A - 1 Giornata - A 

CLES CALCIO A 5 - CUS TRENTO 3 - 3   
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COPPA REG. JUNIORES / REGIONALPOKAL JUNIOREN 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 06/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

GIRONE B - 1 Giornata - A 

MAIA ALTA OBERMAIS - BOZNER 1 - 2   
 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

GIRONE A - 2 Giornata - A 

NEUGRIES - MORI S. STEFANO 0 - 1   

VELTURNO FELDTH. - ARCO 1895 2 - 4   
 

GIRONE B - 2 Giornata - A 

(1) BOZNER - ANAUNE VALLE DI NON 4 - 1   

CALISIO CALCIO - MAIA ALTA OBERMAIS 5 - 1   

(1) - disputata il 09/05/2025 
 

 

GIRONE C - 2 Giornata - A 

(1) FC ROVERETO - BRIXEN 6 - 0   

LEVICO TERME - VIRTUS BOLZANO 5 - 1   

(1) - disputata il 12/05/2025 
 

 

CLASSIFICA GIRONE A 
Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. MORI S. STEFANO 6 2 2 0 0 4 1 3 0 

U.S.D. ARCO 1895 3 2 1 0 1 5 5 0 0 

A.S.C. NEUGRIES 3 2 1 0 1 4 4 0 0 

U.S. VELTURNO FELDTHURNS 0 2 0 0 2 5 8 -3 0 
 

CLASSIFICA GIRONE B 
Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. CALISIO CALCIO 6 2 2 0 0 9 2 7 0 

F.C. BOZNER 6 2 2 0 0 6 2 4 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 0 2 0 0 2 2 7 -5 0 

A.S.D. ANAUNE VALLE DI NON 0 2 0 0 2 2 8 -6 0 
 

CLASSIFICA GIRONE C 
Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S.D. LEVICO TERME 6 2 2 0 0 9 3 6 0 

SCSD FOOTBALL CLUB ROVERETO 3 2 1 0 1 8 4 4 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 3 2 1 0 1 3 5 -2 0 

S.S.V. BRIXEN 0 2 0 0 2 0 8 -8 0 
 

 

 

 

 

 

LEGENDA: TIPO DI TERMINAZIONE INCONTRO  

A NON DISPUTATA PER MANCANZA ARBITRO  K RECUPERO PROGRAMMATO 
B SOSPESA PRIMO TEMPO  M NON DISPUTATA PER IMPRATICABILITA' DI CAMPO 
D ATTESA DECISIONI ORGANI DISCIPLINARI R RAPPORTO NON PERVENUTO 
F NON DISPUTATA PER AVVERSE CONDIZIONI ATMOSFERICHE U SOSPESA PER INFORTUNIO D.G. 
G RIPETIZIONE GARA PER CAUSE DI FORZA MAGGIORE W GARA RINVIATA PER ACCORDO 
H RIPETIZIONE GARA PER DELIBERA ORGANI DISCIPLINARI Y RISULTATI RAPPORTI NON PERVENUTI 
I SOSPESA SECONDO TEMPO 
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GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 
 

Decisioni del Giudice Sportivo / Beschluesse des Sportrichters 
 

Il Giudice Sportivo, nella seduta del 14/05/2025, ha adottato le decisioni che di seguito integralmente si 
riportano: 

 
 

ECCELLENZA / OBERLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 11/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 

 
 

A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN FUNKTIONÄRE  
 
INIBIZIONE A SVOLGERE ATTIVITA' FINO AL / TÄTIGKEITSUNTERSAGUNG BIS 22/05/2025  

GHIRARDINI GIANLUCA (ANAUNE VALLE DI NON)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

RECLA DENNIS (VIRTUS BOLZANO)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  

COSENTINO MATTEO (LEVICO TERME)    DEGASPERI GABRIEL (ST. PAULS)  

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (XIII INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (XIII VERGEHEN)   

NIEDERKOFLER THOMAS (STEGEN STEGONA)        

 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IX INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IX VERGEHEN)   

LEITNER ALEX (BRIXEN)        

 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   

FUSARI MATTEO (COMANO TERME E FIAVE)    FESTI PAOLO MARIA (FOOTBALL CLUB ROVERETO)  

NISCHLER ALEXANDER (PARTSCHINS RAIFFEISEN)    DEJACO HANNES (STEGEN STEGONA)  
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FEMMINILE ECCELLENZA / DAMEN OBERLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025  

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / ENTSCHEIDUNGEN SPORTRICHTER  

gara del 10/ 5/2025 RIFFIAN KUENS - RIVA DEL GARDA A.S.D.  
- letto il referto arbitrale dal quale è emerso che: 

¶ "la giocatrice Mendoza (n.d.r. appartenente alla Società Riva del Garda) al 42 aveva subito uno scontro 
negligente con un'avversaria";  

¶ "durante l'intervallo venivo chiamato dalla società ospitata la quale dichiara che la giocatrice n. 6 Mendoza 
Maria Del Rosaria non risponde più agli stimoli dolorosi, quindi per loro incosciente";  

¶ "in qualità di infermiere e di arbitro raggiungo lo spogliatoio e trovo la stessa (n.d.r. la giocatrice Mendoza) 
sdraiata per terra ma cosciente e con parametri nella norma";  

¶ "prima che la giocatrice (n.d.r. la sig.ra Mendoza) si sentisse male la dirigente mi comunicava il cambio 
della giocatrice all'inizio del secondo tempo";  

¶ "i dirigenti della società Riva del Garda allertavano il soccorso sanitario";  

¶ "arrivati i soccorsi l'interessata raggiunge autonomamente il mezzo e viene trasferita in ospedale per 
ulteriori accertamenti";  

- preso atto che, al momento della sospensione, la gara si trovava sul punteggio di 2-1 per la squadra Riffian 
Kuens;  

- ritenuto che l'infortunio della giocatrice della società Riva del Garda, per quanto potuto rilevare dalla 
documentazione in possesso ed esaminata da parte dello scrivente Giudice Sportivo, non risultava tale da 
giustificare il rifiuto a scendere in campo da parte della società Riva del Garda, nemmeno sotto il profilo 
emotivo e morale delle proprie giocatrici, stante le non ravvisate avvisaglie di pericolosità per l'incolumità della 
stessa e la situazione di sicurezza venutasi a creare conseguentemente all'arrivo dei sanitari del locale pronto 
intervento; ciò anche in considerazione delle valutazioni compiute dal Direttore di Gara, oltretutto di 
professione infermiere, che accertava che la giocatrice era "cosciente e con parametri nella norma" e che 
aveva raggiunto "autonomamente" il mezzo di soccorso nel frattempo giunto presso l'impianto sportivo; 

- visto l'art. 10 del CGS e ritenuto, sulla base del referto di gara, a non sussistenza di "circostanze di carattere 
eccezionale" tali da disporre la ripetizione e/o la continuazione della gara; P.Q.M. 

 

DELIBERA 
 

di comminare alla società RIVA DEL GARDA la punizione sportiva della perdita della gara con il punteggio di 0-3 a 
favore della società RIFFIAN KUENS. 
 

 

 

 

 

CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1 ï PLAYOUT    

GARE DEL / SPIELE VOM 13/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 

 

 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  
Euro 100,00 CUS TRENTO  
nel corso del secondo tempo, pubblico di parte, offendeva la terna arbitrale. 
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A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN FUNKTIONÄRE  
 
INIBIZIONE A SVOLGERE ATTIVITA' FINO AL / TÄTIGKEITSUNTERSAGUNG BIS 29/05/2025  

JUKNI STANIS (CUS TRENTO)        

 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
INIBIZIONE A SVOLGERE ATTIVITA' FINO AL / TÄTIGKEITSUNTERSAGUNG BIS 22/05/2025  

COPELLINO LIVIA (CUS TRENTO)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (I INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (I VERGEHEN)   

COPELLINO LIVIA (CUS TRENTO)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (I INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (I VERGEHEN)   

DE MARCO CRISTIANO (CLES CALCIO A 5)    DECAMINADA ANDREA (CLES CALCIO A 5)  

FONDRIEST TOMMASO (CLES CALCIO A 5)    BAIETTA FILIPPO (CUS TRENTO)  

CIRASOLA LUCA (CUS TRENTO)    CUMAN MATTIA (CUS TRENTO)  

GUMIRATO CARLO ATTILIO (CUS TRENTO)        

 

 

 

 

 

 

COPPA REG. JUNIORES / REGIONALPOKAL JUNIOREN 

GARE DEL / SPIELE VOM 09/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 

 

 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (I INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (I VERGEHEN)   

CIOFFI ELIA (ANAUNE VALLE DI NON)    CONCINI MASSIMILIANO (ANAUNE VALLE DI NON)  

BAJRAMI ARON (BOZNER)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
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A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (I INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (I VERGEHEN)   

TALARICO TONY (VIRTUS BOLZANO)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

FUSI ALESSIO (ARCO 1895)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (II INFR)  

THIAM EL HADJI (NEUGRIES)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (I INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (I VERGEHEN)   

ZANELLA MATTIA (ARCO 1895)    PERENZONI GIACOMO (CALISIO CALCIO)  

TOGNOLLI GIACOMO (CALISIO CALCIO)    KRAUS LEONARDO (MAIA ALTA OBERMAIS)  

AMBROSI FRANCESCO (MORI S. STEFANO)    EMANUELLI THOMAS (MORI S. STEFANO)  

SINI DAVIDE (NEUGRIES)    BLASBICHLER MARTIN (VELTURNO FELDTHURNS)  

 

GARE DEL / SPIELE VOM 12/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (I INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (I VERGEHEN)   

STEFI CHRISTIAN (BRIXEN)    SPAGNOLLI ANDREA (FOOTBALL CLUB ROVERETO)  
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COMUNICAZIONI COMITATO BOLZANO / MITTEILUNGEN LANDESKOMITEE BOZEN 
 

 
COPPA PROVINCIA VOLKSBANK LANDESPOKAL  

 

 
 

 

 

Finale Provinciale    Landesfinalspiel 
 

VENERDì 16 MAGGIO 2025 
a MERANO STADIO COMBI 

 
FREITAG, 16. MAI 2025 

in MERAN COMBISTADION 
 

 

Ore 19.30 Uhr 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS - A.S.V. PARTSCHINS RAIFF. 

 

 

 
 

  

Gara di finale: Sarà effettuata in due tempi di 45' 
ciascuno su campo neutro. In caso di parità al 
termine dei tempi regolamentari, la vincente sarà 
determinata tramite due tempi supplementari di 15' 
ciascuno e, se la parità persistesse, saranno battuti 
i tiri di rigore, secondo le modalità previste dai 
vigenti regolamenti. 
Negli eventuali tempi supplementari si potrà 
effettuare una sostituzione aggiuntiva, 
indipendentemente dal fatto che la squadra abbia 
già utilizzato o meno tutte le sostituzioni consentite.  
 
La gara sarà diretta da terna arbitrale. 
 
 
La Società prima menzionata fungerà da squadra 
ospitante con tutti gli obblighi previsti dalle N.O.I.F. 
 
 
Sarà cura del Comitato Provinciale Autonomo di 
Bolzano inoltrare la richiesta di Forza Pubblica alle 
Autorità competenti. 
 

 Finalspiel: es sind zwei Halbzeiten zu je 45 
Minuten vorgesehen, die auf neutralem Feld 
ausgetragen werden. Im Fall von Punktegleichheit 
nach der regulären Spielzeit werden 2 Halbzeiten 
zu je 15 Minuten ausgetragen. Bleibt es beim 
Unentschieden, werden, entsprechend den 
Bestimmungen, Elfmeter geschossen. 
Bei eventueller Verlängerung kann eine zusätzliche 
Auswechslung vorgenommen werden, unabhängig 
davon, ob bereits alle zulässigen Auswechslungen 
vorgenommen wurden oder nicht. 
 
Das Spiel wird von einem Schiedsrichtergespann 
geleitet. 
 
Die ersterwähnte Mannschaft gilt als 
Heimmannschaft und hat somit alle Massnahmen 
laut N.O.I.F. zu treffen. 
 
Das Autonome Landeskomitee Bozen wird die 
Anfrage der Sicherheitsbehörden vornehmen. 
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SPAREGGI CAMPIONATI / ENTSCHEIDUNGSSPIELE MEISTERSCHAFTEN 
 

Il Consiglio Direttivo ha deliberato, che le società 
interessate ad organizzare sui propri impianti 
sportivi le gare di spareggio, possono inoltrare la 
richiesta al Comitato. 
 

 Vereine, die sich für die Austragung eventueller 
Entscheidungsspiele auf ihren Sportanlagen 
bewerben möchten, sind gebeten dem Komitee 
umgehend eine diesbezügliche Anfrage 
zukommen zu lassen. 

 

 

 

 

 

Gare di Spareggio per Vincitori  
e Seconde Classificate  

Campionati Promozione  
1^, 2^ e 3^ Categoria 

e Terze Classificate 2^ Categoria 

 Entscheidungsspiele Kreissieger  
und Zweitplatzierte  

Meisterschaften Landesliga 
1., 2. und 3. Amateurliga 

und Drittplatzierte 2. Amateurliga 
 

 

Questo Comitato Provinciale porta a conoscenza 
che nel caso in cui al termine del campionato vi 
fossero due o più squadre a parità di punti, si 
procederà secondo quanto previsto dall'art. 51 delle 
N.O.I.F. 
 Eventuale gara di spareggio sarà effettuata 
su campo neutro. 
 

Mercoledì 28 maggio 2025 
 
Modalità tecniche: La gara sarà effettuata in due 
tempi di 45 minuti ciascuno; in caso di parità al 
termine dei tempi regolamentari saranno disputati 
due tempi supplementari di 15 minuti ciascuno e, se 
la parità persistesse, saranno battuti i tiri di rigore, 
secondo le norme regolamentari. 
Negli eventuali tempi supplementari si potrà 
effettuare una sostituzione aggiuntiva, 
indipendentemente dal fatto che la squadra abbia 
già utilizzato o meno tutte le sostituzioni consentite.  

 
 

Dieses Landeskomitee gibt bekannt, dass bei einer 
eventuellen Punktegleichheit in der Abschlusstabelle  
von zwei oder mehreren Mannschaften der Art. 51 
der diesbezüglichen Bestimmungen der N.O.I.F. 
angewandt wird. 
 Ein eventuelles Entscheidungsspiel wird auf 
neutralem Spielfeld ausgetragen. 
 

Mittwoch, 28. Mai 2025 
 
Durchführungsbestimmungen: Es werden zwei 
Halbzeiten zu je 45 Minuten ausgetragen. Bei einem 
Unentschieden nach der regulären Spielzeit wird 
eine Verlängerung mit Halbzeiten von zweimal 15 
Minuten ausgetragen. Herrscht nach Verlängerung 
immer noch Gleichstand so werden entsprechend 
den Bestimmungen Elfmeter geschossen.  
Bei eventueller Verlängerung kann eine zusätzliche 
Auswechslung vorgenommen werden, unabhängig 
davon, ob bereits alle zulässigen Auswechslungen 
vorgenommen wurden oder nicht.   
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Gara di Spareggio Seconde Classificate  
Promozione Bolzano e Trento 

 Entscheidungsspiel Zweitplatzierte 
Landesliga Bozen und Trient 

 

 
Le società seconde classificate dei Campionati di 
Promozione di Bolzano e Trento, dovranno 
sostenere una gara di spareggio per un eventuale 
posto vacante al campionato superiore. 
 
 La gara di spareggio sarà effettuata su 
campo neutro. 
 

Domenica 1 giugno 2025 
 
Modalità tecniche: La gara sarà effettuata in due 
tempi di 45 minuti ciascuno; in caso di parità al 
termine dei tempi regolamentari saranno disputati 
due tempi supplementari di 15 minuti ciascuno e, se 
la parità persistesse, saranno battuti i tiri di rigore, 
secondo le norme regolamentari. 
Negli eventuali tempi supplementari si potrà 
effettuare una sostituzione aggiuntiva, 
indipendentemente dal fatto che la squadra abbia 
già utilizzato o meno tutte le sostituzioni consentite. 

  
Die Zweitplatzierten der Meisterschaften Landesliga 
von Bozen und Trient werden, ein 
Entscheidungsspiel austragen, welches zum 
Aufstieg berechtigt, wenn sich eventuell ein freier 
Platz in dieser Spielklasse ergeben sollte. 
 Das Entscheidungsspiel wird auf neutralem 
Spielfeld ausgetragen. 
 

Sonntag, 01. Juni 2025 
 
Durchführungsbestimmungen: Es werden zwei 
Halbzeiten zu je 45 Minuten ausgetragen. Bei  einem 
Unentschieden nach der regulären Spielzeit wird 
eine Verlängerung mit Halbzeiten von zweimal 15 
Minuten ausgetragen. Herrscht nach Verlängerung 
immer noch Gleichstand so werden entsprechend 
den Bestimmungen Elfmeter geschossen.    
Bei eventueller Verlängerung kann eine zusätzliche 
Auswechslung vorgenommen werden, unabhängig 
davon, ob bereits alle zulässigen Auswechslungen 
vorgenommen wurden oder nicht.   

 

 

 

Gare di Spareggio Retrocessione   
Campionati Promozione  

1^ e 2^ Categoria 

 Entscheidungsspiele Abstieg  
Meisterschaften Landesliga  

1. und 2. Amateurliga 
 

Questo Comitato Provinciale porta a conoscenza 
che nel caso in cui al termine del campionato vi 
fossero due o più squadre a parità di punti, si 
procederà secondo quanto previsto dall'art. 51 delle 
N.O.I.F. 
 Eventuale gara di spareggio sarà effettuata 
su campo neutro. 
 

Domenica 1 giugno 2025 
 
Modalità tecniche: La gara sarà effettuata in due 
tempi di 45 minuti ciascuno; in caso di parità al 
termine dei tempi regolamentari saranno disputati 
due tempi supplementari di 15 minuti ciascuno e, se 
la parità persistesse, saranno battuti i tiri di rigore, 
secondo le norme regolamentari. 
Negli eventuali tempi supplementari si potrà 
effettuare una sostituzione aggiuntiva, 
indipendentemente dal fatto che la squadra abbia 
già utilizzato o meno tutte le sostituzioni consentite. 

 Dieses Landeskomitee gibt bekannt, dass bei einer 
eventuellen Punktegleichheit in der Abschlusstabelle  
von zwei oder mehreren Mannschaften der Art. 51 
der diesbezüglichen Bestimmungen der N.O.I.F. 
angewandt wird. 
 Ein eventuelles Entscheidungsspiel wird auf 
neutralem Spielfeld ausgetragen. 
 

Sonntag, 01. Juni 2025 
 
Durchführungsbestimmungen: Es werden zwei 
Halbzeiten zu je 45 Minuten ausgetragen. Bei einem 
Unentschieden nach der regulären Spielzeit wird 
eine Verlängerung mit Halbzeiten von zweimal 15 
Minuten ausgetragen. Herrscht nach Verlängerung 
immer noch Gleichstand so werden entsprechend 
den Bestimmungen Elfmeter geschossen.   
Bei eventueller Verlängerung kann eine zusätzliche 
Auswechslung vorgenommen werden, unabhängig 
davon, ob bereits alle zulässigen Auswechslungen 
vorgenommen wurden oder nicht.    

 



 

 

 

 

 

3392/72 

 

 

Gara di Spareggio Vincitore  
Campionato Prov. Juniores  

 Entscheidungsspiel Sieger  
Landesmeisterschaft Junioren  

 
 

Questo Comitato Provinciale porta a conoscenza 
che nel caso in cui al termine del campionato vi 
fossero due o più squadre a parità di punti, si 
procederà secondo quanto previsto dall'art. 51 delle 
N.O.I.F. 
 Eventuale gara di spareggio sarà effettuata 
su campo neutro. 
 

Mercoledì 28 maggio 2025 
 
Modalità tecniche: La gara sarà effettuata in due 
tempi di 45 minuti ciascuno; in caso di parità al 
termine dei tempi regolamentari saranno disputati 
due tempi supplementari di 15 minuti ciascuno e, se 
la parità persistesse, saranno battuti i tiri di rigore, 
secondo le norme regolamentari. 
Negli eventuali tempi supplementari si potrà 
effettuare una sostituzione aggiuntiva, 
indipendentemente dal fatto che la squadra abbia 
già utilizzato o meno tutte le sostituzioni consentite. 
 

 
 

Dieses Landeskomitee gibt bekannt, dass bei einer 
eventuellen Punktegleichheit in der Abschlusstabelle 
von zwei oder mehreren Mannschaften der Art. 51 
der diesbezüglichen Bestimmungen der N.O.I.F. 
angewandt wird. 
 Ein eventuelles Entscheidungsspiel wird auf 
neutralem Spielfeld ausgetragen. 
 

Mittwoch, 28. Mai 2025 
 
Durchführungsbestimmungen: Es werden zwei 
Halbzeiten zu je 45 Minuten ausgetragen. Bei  einem 
Unentschieden nach der regulären Spielzeit wird 
eine Verlängerung mit Halbzeiten von zweimal 15 
Minuten ausgetragen. Herrscht nach Verlängerung 
immer noch Gleichstand so werden entsprechend 
den Bestimmungen Elfmeter geschossen.    
Bei eventueller Verlängerung kann eine zusätzliche 
Auswechslung vorgenommen werden, unabhängig 
davon, ob bereits alle zulässigen Auswechslungen 
vorgenommen wurden oder nicht.   

 
 

 

Gare di Spareggio Vincitori 
Campionati Prov.: Allievi e Giovanissimi  

 Entscheidungsspiele Sieger  
Landesmeistersch.: A- und B-Jugend  

 

Questo Comitato Provinciale porta a conoscenza 
che nel caso in cui al termine dei campionati vi 
fossero due o più squadre dello stesso girone a 
parità di punti, si procederà secondo quanto previsto 
dall'art. 51 delle N.O.I.F. 
 Eventuali gare di spareggio saranno 
effettuate su campo neutro. 
 

Mercoledì 28 maggio 2025 
 
Modalità tecniche: Le gare saranno effettuate in 
due tempi di 45 minuti ciascuno per la Categoria 
Allievi e in due tempi di 35 minuti ciascuno per la 
Categoria Giovanissimi; in caso di parità al termine 
dei tempi regolamentari saranno disputati due tempi 
supplementari di 15 minuti ciascuno per la Categoria 
Allievi e in due tempi di 10 minuti ciascuno per la 
Categoria Giovanissimi e, se la parità persistesse, 
saranno battuti i tiri di rigore, secondo le norme 
regolamentari. 
Negli eventuali tempi supplementari si potrà 
effettuare una sostituzione aggiuntiva, 
indipendentemente dal fatto che la squadra abbia 
già utilizzato o meno tutte le sostituzioni consentite. 
 

 Dieses Landeskomitee gibt bekannt, dass bei einer 
eventuellen Punktegleichheit in der Abschlusstabelle  
von zwei oder mehreren Mannschaften der Art. 51 
der diesbezüglichen Bestimmungen der N.O.I.F. 
angewandt wird. 
 Ein eventuelles Entscheidungsspiel wird auf 
neutralem Spielfeld ausgetragen. 
 

Mittwoch, 28. Mai 2025 
 
Durchführungsbestimmungen: Es werden zwei 
Halbzeiten zu je 45 Minuten für die Kategorie A-
Jugend und zwei Halbzeiten zu je 35 Minuten für die 
Kategorie B-Jugend ausgetragen. Bei einem 
Unentschieden nach der regulären Spielzeit wird 
eine Verlängerung mit Halbzeiten zu je 15 Minuten 
für die Kategorie A-Jugend und zwei Halbzeiten zu 
je 10 Minuten für die Kategorie B-Jugend 
ausgetragen. Herrscht nach Verlängerung immer 
noch Gleichstand so werden entsprechend den 
Bestimmungen Elfmeter geschossen. 
Bei eventueller Verlängerung kann eine zusätzliche 
Auswechslung vorgenommen werden, unabhängig 
davon, ob bereits alle zulässigen Auswechslungen 
vorgenommen wurden oder nicht.   
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Benemerenze Sportive / Sportehrungen 
 

Si comunica che la Commissione 
Benemerenze, esaminate le proposte avanzate dal 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, ha 
deciso in unanime accordo con il Presidente della 
Lega Nazionale Dilettanti, di assegnare le 
Benemerenze ai seguenti Dirigenti e Società: 

          Man teil mit, dass die Komission der 
Sportehrungen, nach Einsichtnahme des 
Vorschlages des Autonomen Landeskomitee Bozen, 
einstimmig zusammen mit dem Präsidenten der 
Nationalen Amateurliga entschieden hat, folgende 
Funktionäre und Vereine zu ehren: 

 
 

Società con almeno 50 anni di attività / Vereine mit mindestens 50 jähriger Tätigkeit 
 

POL. PINETA 
 
 

Dirigente Società con almeno 40 anni di attività / Vereinsfunktionär mit mindestens 40 jähriger Tätigkeit 
 

WIESER CHRISTIAN ï S.V. CAMPO TRENS FREIENFELD 
 
 

Dirigente Società con almeno 20 anni di attività / Vereinsfunktionär mit mindestens 20 jähriger Tätigkeit 
 

SCHWARZ MANFRED ï A.F.C. ULTEN RAIFFEISEN 
 

 
 

La consegna delle Benemerenze avrà 
luogo il giorno 17 maggio 2025 presso lôHotel 
Holiday Inn a Roma, alla presenza dei Presidenti 
della F.I.G.C., L.N.D. e S.G. e S.. 

             Die Vergabe der Ehrungen findet am 17. 
Mai 2025 im Hotel Holiday Inn in Rom, in 
Anwesenheit der Präsidenten I.F.V., N.A.L. und 
J.u.S.S., statt. 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

Maturità Agonistica 
 

- Esaminata la documentazione presentata dalle società interessate, 
- visto quanto fissato dall'art. 34 comma 3 delle N.O.I.F., questo Comitato ha autorizzato a 

partecipare a gare di attività agonistica i seguenti calciatori e calciatrici: 
 

CANI ERISON 04/04/2010 ASD VALDAORA OLANG decorrenza dal 16/05/2025 

PROSCH GABRIEL 29/03/2010 FCD GITSCHBERG JOCHT. decorrenza dal 16/05/2025 
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Tesseramento / Vincolo / Svincolo Atleti  

 

Si ricorda che con la Riforma dello Sport tutti i calciatori/trici saranno automaticamente 
svincolati a fine stagione 2024/2025, quindi dal 30/06/2025, ad eccezione: 
 
 

- dei calciatori/trici nati negli anni 2005-2006 e più giovani i quali avevano sottoscritto un 
tesseramento dilettanti nella stagione sportiva 2022/2023 o precedenti e che dunque sono 
rimasti tesserati nelle stagioni 2023/2024 e 2024/2025 senza dover rinnovare il proprio 
tesseramento con la stessa società; 

 
- i calciatori/trici che hanno sottoscritto un contratto di lavoro sportivo o di apprendistato 

per più stagioni (si ricorda che per i maggiorenni è possibile sottoscrivere contratti 
sportivi fino a 5 stagioni; per i minorenni contratti sportivi fino a 3 stagioni); 
 

- i calciatori/trici 16enni/e che hanno sottoscritto nellôattuale stagione sportiva un accordo 
di volontariato biennale. 
 

Si ricorda inoltre che i calciatori/trici tesserati/e con il Settore Giovanile e Scolastico hanno comunque 
sempre un tesseramento annuale. 
 
 
 
 

Meldungen / Freistellungen Fußballspieler/innen  
 

Man erinnert, dass mit der Einführung der Sportreform alle Fußballspieler/innen am Ende 
der Saison 2024/2025, also ab 30/06/2025 freigestellt werden, mit folgenden Ausnahmen: 
 
 

- Fußballspieler/innen geboren in den Jahren 2005-2006 und jünger, welche eine 
Amateurmeldung bereits in der Saison 2022/2023 oder früher unterzeichnet hatten und 
somit in den Saisonen 2023/2024 und 2024/2025 im selben Verein gemeldet geblieben 
sind, ohne diese erneuern zu müssen: 

 
- Fußballspieler/innen die einen Arbeitsvertrag oder Ausbildungsvertrag für mehrere 

Saisonen unterzeichnet haben (Volljährige können Arbeitsverträge bis maximal 5 
Saisonen unterzeichnen; Minderjährige Arbeitsverträge bis maximal 3 Saisonen); 
 

- 16 jährige Fußballspieler/innen die in der heurigen Saison eine freiwillige Vereinbarung 
von zwei Saisonen unterzeichnet haben. 
 

Weiters erinnern wir daran, dass die Meldungen der Fußballspieler/innen im Jugendsektor sowieso 
immer aus einer jährlichen Meldung besteht. 
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RITESSERAMENTO CALCIATORI/TRICI / BESTÄTIGUNG MELDUNG VON FUSSBALLSPIELERN/INNEN 
 

 

Si informano le Società che, secondo quanto 
disposto dal Comunicato Ufficiale riferito alle ñnorme 
relative ai termini e alle disposizioni regolamentari in 
materia di tesseramentoò per la corrente stagione 
sportiva 2024/2025,  
 

DA VENERDÌ 16 MAGGIO 2025  
A MERCOLEDÌ 25 GIUGNO 2025  

 
sarà possibile effettuare le operazioni di 
ritesseramento, da parte delle società già titolari 
del tesseramento dei calciatori/calciatrici (Calcio a 
11) e giocatori/giocatrici (Calcio a 5), ñGiovaniò, 
ñGiovani Dilettantiò e ñnon Professionisti/eò, in 
scadenza al 30 giugno 2025 e con rapporto di 
prestazione volontaria. 
 
Le operazioni devono avvenire tramite lôarea 
riservata delle società sul sito web 
www.iscrizioni.lnd.it. selezionando, dai rispettivi 
menù di Tesseramento DL e Tesseramento SGS, 
la voce ñPRELAZIONE NUOVA STAGIONEò, e 
dovranno essere depositate a mezzo firma elettronica 
con le modalità già previste in materia di 
tesseramento. 

 Man informiert die Vereine, dass laut den 
Bestimmungen des Offiziellen Rundschreibens zu 
den ñnorme relative ai termini e alle disposizioni 
regolamentari in materia di tesseramentoò für die 
laufende Fußballsaison 2024/2025,  
 

VON FREITAG, 16. MAI 2025  
BIS MITTWOCH, 25. JUNI 2025 

 
eine Bestätigung der Meldungen der eigenen  
Fußballspieler/innen (11er-Fußball) und 
Fußballspieler/innen (KleinfeldfuÇball), ĂJugend-
sektorñ, ĂJunge Amateureñ und ĂNicht-Profis im 
Amateurbereichñ möglich ist, bei denen am 30. 
Juni 2025 die Meldung verfällt und mittels 
freiwilliger Vereinbarung gemeldet wurden. 
 
Die Eingabe muss im reservierten Bereich der 
Vereine auf der Internetseite 
www.iscrizioni.lnd.it erfolgen, indem in den 
jeweiligen Menüs ĂTesseramento DLñ und 
ĂTesseramento SGSñ der Punkt ĂPRELAZIONE 
NUOVA STAGIONEñ ausgewªhlt wird. Diese 
müssen dann mit den üblichen Formalitäten der 
Elektronischen Unterschrift übermittelt werden. 

 
 

 

 

TESSERAMENTO TRAMITE ACCORDI PRELIMINARI / MELDUNGEN MITTELS VORVERTRÄGE 
 

 

Si informano le Società che, secondo quanto previsto 
dallôarticolo 105 delle NOIF  
 

DA GIOVEDì 15 MAGGIO 2025  
A MERCOLEDÌ 25 GIUGNO 2025  

 
è possibile stipulare pratiche di accordo 
preliminari con calciatori/trici di altre società 
tesserati con contratto sportivo, a valere per la 
stagione sportiva 2025/2026.  
Ai sensi dellôindicata normativa, in ambito 
dilettantistico è consentito alle Società e ai/alle 
calciatori/calciatrici stipulare e depositare, presso la 
piattaforma telematica della LND, accordi preliminari, 
purché tali accordi non interessino Società e 
calciatori/calciatrici dello stesso Campionato in 
costanza di svolgimento dei Campionati stessi.  
I preliminari pervenuti dopo il 25 Giugno 2025 
saranno passati agli atti privi di efficacia. 
 
In allegato al presente Comunicato si trovano 
delle slide informative a riguardo. 

 Man informiert die Vereine, dass laut Art. 105 der 
NOIF  
 

VON DONNERSTAG, 15. MAI 2025  
BIS MITTWOCH, 25. JUNI 2025 

 
die Möglichkeit besteht, Vorverträge mit 
Spielern/innen anderer Vereine für die Saison 
2025/2026 abzuschließen, die mit einem 
Sportvertrag gemeldet wurden.  
Gemäß den genannten Bestimmungen ist es im 
Amateurbereich Vereinen und Spielern/innen 
gestattet, Vorverträge mittels Vereinsportal 
abzuschließen und zu hinterlegen, sofern diese 
Verträge nicht Vereine und Spieler/innen betreffen 
die bei der gleichen Meisterschaft spielen, wenn der 
Spielbetrieb noch läuft.  
Vorläufige Vereinbarungen, die nach dem 25. Juni 
2025 eingehen, werden ohne Wirkung zu den Akten 
gelegt. 
Im Anhang an diesem Rundschreiben befindet 
sich diesbezüglich eine Beschreibung. 

http://www.iscrizioni.lnd.it/
http://www.iscrizioni.lnd.it/


 

 

 

 

 

3396/72 

 

 

RIUNIONE CALCIO A CINQUE / VERSAMMLUNG KLEINFELDFUßBALL  
 

Si comunica a tutte le società interessate al Calcio a 
Cinque che  
 

Martedì 20 maggio 2025 
alle ore 20:00  

 
si terrà una riunione informativa presso la sede 
del Comitato in Via B. Buozzi 9/b a Bolzano con il 
Responsabile Calcio a Cinque del Comitato 
Provinciale Autonomo Sig. Bonato Silvio. 
 
 
Temi che saranno trattati: 

- Definizione di alcuni punti del programma del 
Responsabile Calcio a Cinque; 

- Campionato di Calcio a 5 Serie C2; 
- varie ed eventuali. 

 

 Man teilt allen Vereinen, welche sich für 
Kleinfeldfussball interessieren mit, dass 
 

Dienstag, 20. Mai 2025  
um 20:00 Uhr 

 
ein Informationstreffen im Sitz des 
Landeskomitees in der B.Buozzi Str. 9/b in Bozen 
mit dem Verantwortlichen Kleinfeldfußball des 
Autonomen Landeskomitees Herrn Bonato Silvio 
stattfinden wird. 
 
Folgende Themen werden besprochen: 

- Festlegung einiger Punkte des Programms 
des Verantwortlichen Kleinfeldfußball; 

- Meisterschaft Kleinfeld Serie C2; 
- Allfälliges. 

 
 
 
 

PRONTO ARBITRI / BEREITSCHAFTSDIENST SCHIEDSRICHTER 
 

Per opportuna conoscenza si riportano i numeri 
del servizio sopra menzionato.  
Le eventuali comunicazioni devono essere fatte 
in tempo utile per dare la possibilità a chi di 
competenza al reperimento di un sostituto. 
 

366/7871130 
 
Campionati: 

Eccellenza 
Promozione 
1^ Categoria 

Eccellenza Femminile  
Calcio a Cinque Serie C1 

 
 

336/629878 
 
Campionati: 

2^ Categoria 
3^ Categoria 

Juniores 
Allievi Under 17 

Giovanissimi Under 15 
Under 15 Femminile 

 
Coppe: 

Coppa Provincia Volksbank 

 Die Telefonnummern des genannten Diensts 
werden zur Kenntnis mitgeteilt. Eventuelle 
Mitteilungen sollten rechtzeitig eintreffen, um 
den Zuständigen die Möglichkeit zu geben, einen 
Ersatz zu finden.  
 

366/7871130 
 
Meisterschaften: 

Oberliga 
Landesliga 

1.Amateurliga 
Oberliga Damen  

Kleinfeldfußball Serie C1 
 
 

336/629878 
 
Meisterschaften: 

2.Amateurliga 
3.Amateurliga 

Junioren  
A-Jugend Under 17 
B-Jugend Under 15 
Under 15 Mädchen 

 
Pokale: 

Landespokal Volksbank  
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RAPPRESENTATIVA GIOVANISSIMI / AUSWAHLMANNSCHAFT B-JUGEND UNDER 15 
 

In vista del Torneo Arge Alp, il Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano convoca i sotto elencati 
calciatori per lunedì 19 maggio 2025 alle ore 15.20 
presso il Centro Tecnico Federale Egna Sint. per 
un allenamento. 
I calciatori convocati dovranno presentarsi 
puntuali muniti di proprio abbigliamento e 
materiale di gioco e con borraccia per dissetarsi. 
 
I calciatori convocati dovranno consegnare il 
modulo di adesione sotto riportato per un 
eventuale partecipazione al Torneo Internazionale 
Arge Alp insieme alla copia del certificato medico 
dôidoneit¨ allôattivit¨ agonistica, copia della carta 
dôidentit¨ e liberatoria sotto riportata (se non 
consegnati nelle convocazioni precedenti). 
 
Le società dei calciatori convocati che, per infortunio 
o altre cause giustificate, non potranno partecipare al 
raduno, devono darne comunicazione scritta al 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano entro il 
16/05/2025.  

 Im Hinblick auf das Arge Alp Turnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler für Montag, den 19. Mai 2025 um 
15.20 Uhr im Technischen Verbandszentrum 
Neumarkt Kunstrasen für ein Training ein. 
Die einberufenen Fußballspieler müssen 
pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 
sowie persönlicher Trinkflasche erscheinen.  
 
Die einberufenen Fußballspieler müssen die 
unten angeführte Zusage zur eventuellen 
Teilnahme am Internationalen Turnier Arge Alp 
zusammen mit der Kopie der ärztlichen 
Eignungsbescheinigung für Wettkampfsport, der 
Kopie des Personalausweises und der unten 
angef¿hrten ĂLiberatoriañ abgeben (falls noch 
nicht bei den Einberufungen zuvor abgegeben). 
Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies dem 
Autonomen Landeskomitee Bozen innerhalb 
16/05/2025 schriftlich mitteilen. 

 

F.C. BOZNER Dal Cortivo Simone 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK Seiwald Benjamin 

S.V. CAMPO TRENS FREIENFELD Giovanelli Nicolo, Parigger Yuriy 

A.S.V. FUSSBALL ÜBERETSCH Pfitscher Moritz, Sanfelici Patrick 

F.C. GHERDEINA Comploi Linus, Comploj Ivo 

F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL Peintner Aaron 

A.S.D. KASTELBELL TSCHARS Schuler Dejan 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Ugge Christian 

A.S.V. MARGREID Amplatz Tobias 

S.S.V. NATURNS Leiter Fynn, Tosetto Maximilian 

A.S.D.  OLIMPIA MERANO Giraldo Tommaso 

A.S.V.  RITTEN SPORT Lintner Fritz 

A.S.D. S. LORENZO Hofer Jonas, Niederbacher Arthur 

A.S.C. SARNTAL FUSSBALL Unterweger Franz 

AC.SG SCILIAR SCHLERN Matzoll Danny 

F.C.D. ST. PAULS Tschigg Laurin 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO Baliva Niccolò, Cortese Giacomo, De Gaetanis Filippo, 
Paolazzi Simone 

SSV.D. VORAN LEIFERS Bortolotti Alex 
 

Capo Delegazione / Team Manager: WIERER KARL ALOIS 
Selezionatore / Auswahltrainer:   CREPAZ WOLFGANG 
Allenatore in Seconda / Co-Trainer:  MARANER MARCO 
Medico / Arzt:     CASTREJON JOSE 
Collaboratori / Mitarbeiter:   CRISCUOLO VINCENZO, OBWEXER DAVID  

 

Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dellôart. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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COMITATO PROVINCIALE AUTONOMO BOLZANO 
AUTONOMES LANDESKOMITEE BOZEN 

Via Buozzi Strasse 9/B ï 39100  BOLZANO/BOZEN 
Tel. 0471 261753 ï Fax. 0471 262577 

Mail: combolzano@lnd.it  
www.figcbz.it - www.lnd.it - www.figc.it    

 

 

 
Cognome e Nome calciatore:  
Nach- und Vorname Spieler:__________________________________________________________  
 

Luogo e data di nascita:                                                    Società: 
Geburtsort und ïdatum:_________________________  Verein:_______________________________ 
 

Numero Cellulare:                                           Nr. Carta dôidentit¨ valida: 
Handynummer: _______________________Nr. gültiger Personalausweis:  ____________________ 
 
 

Codice Fiscale / Steuernummer: _______________________________________________________ 
 

Il calciatore è libero da impegni scolastici ed 
è autorizzat o  dai genitori  e dal 

Presidente della società  a partecipare 
eventualmente  al 

 Der  Fußballspieler ist frei von schulischen 
Verpflichtungen und wird von den Eltern und 

vom Vereinspräsidenten berechtigt , 
eventuell  teilzunehmen:  

 

TORNEO ARGE ALP TURNIER  
 
 

che si svolgerà dal 29 maggio al 1 giugno 
2025 a Coira ï Grigioni ï Svizzera.  

 welches vom  29. Mai bis 01. Juni 2025 in 
Chur ï Graubünden -  Schweiz  stattfindet . 

 
 

SI / JA    NO / NEIN   

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
 

Taglia della Tuta / Kleidungsgrösse:                    S            M            L           XL         
 
 
 

Allegare copie seguenti documenti :  

-  Carta dôidentit¨ valida (fronte e 
retro)  se non ancora consegnato ;  

-  certificato di idoneit¨ allôattivit¨ 

sportiva agonistica  se non ancora 
consegnato o se era in scadenza ;  

-  liberatoria foto e video  se non 
ancora consegnato . 

 Kopien folgender Dokumente beilegen :  

-  Gültige Identitätskarte  (Vor -  und 
Rückseite)  falls noch nicht abgegeben ;  

-  ärztliche Eignungsbescheinigung für 

Wettkampfsport , falls noch nicht 
abgegeben oder verfallen;  

-  Genehmigung Photos und Videos  
falls noch nicht abgegeben .  

 

Firma calciatore / Unterschrift Spieler       Firma dei genitori / Unterschriften der Eltern 
 
 
_______________________________   _______________________________ 
____________________________________________________________ 

    Timbro e Firma del Presidente società  
 Stempel und Unterschrift Vereinspräsident  _______________________________ 
 
 
 
_______________________________ 

 

    

 

mailto:combolzano@lnd.it
http://www.figcbz.it/
http://www.figctaa.it/
http://www.figc.it/
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RAPPRESENTATIVA UNDER 15 FEMMINILE / AUSWAHLMANNSCHAFT U15 DAMEN 

 

In vista del Torneo Arge Alp, il Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano convoca le sotto elencate 
calciatrici per mercoledì 21 maggio 2025 alle ore 
17.45 presso il Centro Tecnico Federale Egna Sint. 
per un allenamento. 
 
Le calciatrici convocate dovranno presentarsi 
puntuali muniti di proprio abbigliamento e 
materiale di gioco e con borraccia per dissetarsi. 
 
Le calciatrici convocate dovranno consegnare il 
modulo di adesione sotto riportato per un 
eventuale partecipazione al Torneo Internazionale 
Arge Alp insieme alla copia del certificato medico 
dôidoneit¨ allôattivit¨ agonistica, copia della carta 
dôidentit¨ e liberatoria sotto riportata (se non 
consegnati nelle convocazioni precedenti). 
 
 
Le società delle calciatrici convocate che, per 
infortunio o altre cause giustificate, non potranno 
partecipare al raduno, devono darne comunicazione 
scritta al Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano 
entro il 19/05/2025.  

 Im Hinblick auf das Arge Alp Turnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspielerinnen für Mittwoch, den 21. Mai 2025 
um 17.45 Uhr im Technischen Verbandszentrum 
Neumarkt Kunstrasen für ein Training ein. 
 
Die einberufenen Fußballspielerinnen müssen 
pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 
sowie persönlicher Trinkflasche erscheinen.  
 
Die einberufenen Fußballspielerinnen müssen die 
unten angeführte Zusage zur eventuellen 
Teilnahme am Internationalen Turnier Arge Alp 
zusammen mit der Kopie der ärztlichen 
Eignungsbescheinigung für Wettkampfsport, der 
Kopie des Personalausweises und der unten 
angef¿hrten ĂLiberatoriañ abgeben (falls noch 
nicht bei den Einberufungen zuvor abgegeben). 
 
Die Vereine der einberufenen Fußballspielerinnen, 
welche wegen Verletzungen oder anderen Gründen 
nicht an den Treffen teilnehmen können, müssen 
dies dem Autonomen Landeskomitee Bozen 
innerhalb 19/05/2025 schriftlich mitteilen.  

 

S.C. AUER ORA Mattuzzi Nicole, Pichler Rosa, Ripamonti Viola, Weis Jasmin 

S.S.V. BRIXEN Oberparleiter Jana, Pflanzer Vicky, Plaseller Nadia, 
Regensberger Laura, Reifer Romina, Shabbeir Heeba 

ASV.D. BURGSTALL FUSSBALL Arpaia Ginevra 

F.C.D.  GITSCHBERG JOCHTAL Rieder Maya 

A.S. MALS Punter Samira 

ADFC RED LIONS TARSCH Rainer Caterina 

A.S.V. RITTEN SPORT Larcher Mara 

F.C.D. ST. PAULS Oberrauch Kathrin 

F.C. SÜDTIROL SRL Boccola Sofia, Borgatello Aileen, Frasnelli Noemi, Gavazza 
Denise, Larcher Lena Maria, Mazzurco Isabel, Muka Amelia, 
Prantner Laura, Psenner Marie 

F.C.D. TIROL Unterthurner Marie 
 

Capo Delegazione / Team Manager: BERARDO RODOLFO 
Selezionatrice / Auswahltrainerin:   FERRARIS DENISE 
Collaboratore/trice / Mitarbeiter/in: CONSOLATI DANIELA, BARATTO FLORIANO, 

UNTERHOLZER MARTIN, PEER ANNA KATHARINA  
 

Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dellôart. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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COMITATO PROVINCIALE AUTONOMO BOLZANO 
AUTONOMES LANDESKOMITEE BOZEN 

Via Buozzi Strasse 9/B ï 39100  BOLZANO/BOZEN 
Tel. 0471 261753 ï Fax. 0471 262577 

Mail: combolzano@lnd.it  
www.figcbz.it - www.lnd.it - www.figc.it    

 

 

 
Cognome e Nome calciatrice:  
Nach- und Vorname Spielerin:__________________________________________________________  
 

Luogo e data di nascita:                                                    Società: 
Geburtsort und ïdatum:_________________________  Verein:_______________________________ 
 

Numero Cellulare:                                           Nr. Carta dôidentit¨ valida: 
Handynummer: _______________________Nr. gültiger Personalausweis:  ____________________ 
 
 

Codice Fiscale / Steuernummer: _______________________________________________________ 
 

La calciatrice è libera da impegni scolastici 
ed è autorizzat a dai genitori  e dal 

Presidente della società  a partecipare 
eventualmente  al 

 Die  Fußballspieler in  ist frei von schulischen 
Verpflichtungen und wird von den Eltern und 

vom Vereinspräsidenten berechtigt , 
eventuell  teilzunehmen:  

 

TORNEO ARGE ALP TURNIER  
 
 

che si svolgerà dal 29 maggio al 1 giugno 
2025 a Coira ï Grigioni ï Svizzera.  

 welches vom  29. Mai bis 01. Juni 2025 in 
Chur ï Graubünden -  Schweiz  stattfindet . 

 
 

SI / JA    NO / NEIN   

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
 

Taglia della Tuta / Kleidungsgrösse:                    S            M            L           XL         
 
 
 

Allegare copie seguenti documenti :  

-  Carta dôidentit¨ valida (fronte e 
retro)  se non ancora consegnato ;  

-  certificato di idoneit¨ allôattivit¨ 

sportiva agonistica  se non ancora 
consegnato o se era in scadenza ;  

-  liberatoria foto e video  se non 
ancora consegnato . 

 Kopien folgender Dokumente beilegen :  

-  Gültige Identitätskarte  (Vor -  und 
Rückseite)  falls noch nicht abgegeben ;  

-  ärztliche Eignungsbescheinigung für 

Wettkampfsport , falls noch nicht 
abgegeben oder verfallen;  

-  Genehmigung Photos und Videos  
falls noch nicht abgegeben .  

 

Firma calciatrice / Unterschrift Spielerin       Firma dei genitori / Unterschriften der Eltern 
 
 
_______________________________   _______________________________ 
____________________________________________________________ 

    Timbro e Firma del Presidente società  
 Stempel und Unterschrift Vereinspräsident  _______________________________ 
 
 
 
_______________________________ 

 

    

 

mailto:combolzano@lnd.it
http://www.figcbz.it/
http://www.figctaa.it/
http://www.figc.it/
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RAPPRESENTATIVA ALLIEVI / AUSWAHLMANNSCHAFT A-JUGEND UNDER 16 

 

In vista del Torneo Eusalp, il Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano convoca i sotto elencati 
calciatori per giovedì 22 maggio 2025 alle ore 17.00 
presso il Centro Tecnico Federale Egna Sint. per 
un allenamento. 
 

 I calciatori convocati dovranno presentarsi 
puntuali muniti di proprio abbigliamento e 
materiale di gioco e con borraccia per dissetarsi. 
 
I calciatori convocati dovranno consegnare il 
modulo di adesione sotto riportato per un 
eventuale partecipazione al Torneo Internazionale 
Eusalp insieme alla copia del certificato medico 
dôidoneit¨ allôattivit¨ agonistica, copia della carta 
dôidentit¨ e liberatoria sotto riportata (se non 
consegnati nelle convocazioni precedenti). 
 
 
Le società dei calciatori convocati che, per infortunio 
o altre cause giustificate, non potranno partecipare al 
raduno, devono darne comunicazione scritta al 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano entro il 
20/05/2025.  

 Im Hinblick auf das Eusalp Turnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler für Donnerstag, den 22. Mai 2025 um 
17.00 Uhr im Technischen Verbandszentrum 
Neumarkt Kunstrasen für ein Training ein. 
 
Die einberufenen Fußballspieler müssen 
pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 
sowie persönlicher Trinkflasche erscheinen.  
 
Die einberufenen Fußballspieler müssen die 
unten angeführte Zusage zur eventuellen 
Teilnahme am Internationalen Turnier Eusalp 
zusammen mit der Kopie der ärztlichen 
Eignungsbescheinigung für Wettkampfsport, der 
Kopie des Personalausweises und der unten 
angef¿hrten ĂLiberatoriañ abgeben (falls noch 
nicht bei den Einberufungen zuvor abgegeben). 
 
Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies dem 
Autonomen Landeskomitee Bozen innerhalb 
20/05/2025 schriftlich mitteilen. 

 

F.C. BOZNER Mantovan Giacomo, Potenza Matteo, Tamanini Alex 

S.S.V. BRIXEN Oberhofer Davide, Plunger Fabian 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK Razzano Marco 

A.S.V. FUSSBALL ÜBERETSCH Dalle Valle Dennis, Kratter Simon 

F.C. GHERDEINA Rabanser Hannes 

A.S.D. LAAS LASA Obwegeser Noah 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Kaufmann Johannes 

S.S.V. NATURNS Marku Dastin 

A.S.D. OLIMPIA MERANO Panzan Alessio, Weithaler Manuel 

A.S.D. S. LORENZO Hofer Tobias, Miladinovic Filip 

U.S.D. SALORNO RAIFF. Gasperini Aaron, Mandaglio Jacopo 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL Nössing Philip 

A.S.V. TSCHERMS MARLING FUSSBALL Gega Elvis, Mazohl David 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO Kajana Noel, Zanotelli Sebastian 
 

Capo Delegazione / Team Manager: PICHLER KLAUS 
Selezionatore / Auswahltrainer:   OBRIST MANUEL 
Allenatore in Seconda / Co-Trainer:  TERZER MARKUS 
Collaboratori / Mitarbeiter: SCACCHETTI ARMANDO, UNTERHOLZER MARTIN  

 

Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dellôart. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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COMITATO PROVINCIALE AUTONOMO BOLZANO 
AUTONOMES LANDESKOMITEE BOZEN 

Via Buozzi Strasse 9/B ï 39100  BOLZANO/BOZEN 
Tel. 0471 261753 ï Fax. 0471 262577 

Mail: combolzano@lnd.it 
www.figcbz.it - www.lnd.it - www.figc.it 

 

 

 

Cognome e Nome calciatore:  
Nach- und Vorname Spieler:__________________________________________________________  
 

Luogo e data di nascita:                                                    Società: 
Geburtsort und ïdatum:_________________________  Verein:_______________________________ 
 

Numero Cellulare:                                           Nr. Carta dôidentit¨ valida: 
Handynummer: _______________________Nr. gültiger Personalausweis:  ____________________ 
 
 

Codice Fiscale / Steuernummer: _______________________________________________________ 
 

Il calciatore è libero da impegni scolastici ed 

è autorizzat o  dai genitori  e dal 
Presidente della società  a partecipare 
eventualmente  al 

 Der  Fußballspieler ist frei von schulischen 

Verpflichtungen und wird von den Eltern und 
vom Vereinspräsidenten berechtigt , 
eventuell  teilzunehmen:  

 

TORNEO EUSALP TURNIER  
 
 

che si svolgerà dal 11  al 15  giugno 202 5  

nelle Valli Giudicarie e Rendena in 
Trentino :  

 welches vom  11 . bis 15 . Juni 202 5  in  den 

Valli Giudicarie und Rendena im Trentino  
stattfindet:  

 
 

SI / JA    NO / NEIN   

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
 

Taglia della Tuta / Kleidungsgrösse:                    S            M            L           XL         
 
 
 

Allegare copie seguenti documenti :  
-  Carta dôidentit¨ valida (fronte e 

retro);  
-  certificato di idoneit¨ allôattivit¨ 

sportiva agonistica ;  
-  liberatoria foto e video . 

 Kopien folgender Dokumente beilegen :  
-  Gültige Identitätskarte  (Vor -  und 

Rückseite);  
-  ärztliche Eignungsbescheinigung für 

Wettkampfsport ;  
-  Genehmigung Photos und Videos .   

 
 

Firma calciatore / Unterschrift Spieler       Firma dei genitori / Unterschriften der Eltern 
 
 
_______________________________   _______________________________ 
____________________________________________________________ 

    Timbro e Firma del Presidente società  
 Stempel und Unterschrift Vereinspräsident  _______________________________ 
 
 
 
_______________________________ 

 

    

 

mailto:combolzano@lnd.it
http://www.figcbz.it/
http://www.figctaa.it/
http://www.figc.it/
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Progetto ï FAIR PLAY ï Projekt  
 

 
 
Fair Play ist die Grundvoraussetzung dafür, dass wir auf Südtirols Fußballplätzen attraktive, gerechte 
und faire Spiele sehen können. Aus diesem Grund haben der VSS und das FIGC-LND Autonomes 
Landeskomitee Bozen bereits vor rund einem Jahr das gemeinsame Projekt ñFair Playò gestartet. 
Seither ist bereits einiges passiert ï die gemeinsamen Banner wurden verteilt, die Sportpsychologen 
Martin Volgger und Stefano Demozzi waren bei wichtigen Versammlungen vor Ort und konnten 
Konzepte und Verhaltenskodexe erarbeiten, die den Vereinen sowohl auf der Internetseite des VSS, als 
auch auf dem Internetauftritt des FIGC-LND zur Verfügung stehen. Aktuell werden an die Fußballvereine 
Flyer verteilt, die sowohl an Eltern, Trainer als auch Betreuer und Spieler weitergegeben werden 
können. 
 
Um das Thema Fair Play so breit wie möglich zu betrachten, haben Martin Volgger und Stefano 
Demozzi einen zweisprachigen Online-Fragebogen entwickelt. Sie finden diesen unter folgendem 
Link: 
 

https://forms.gle/HdqYowJud7SfY9vR7 
 
Bitte füllen Sie den Fragenbogen selbst aus und geben Sie die Information auch innerhalb ihres 
Vereins an Trainer, Betreuer, Spieler und Eltern weiter.  
 

Nur gemeinsam können wir für mehr Fair Play auf Südtirols Fußballplätzen sorgen. 
 
 
Il Fairplay è la base per garantire che sui nostri campi si possono assistere a partite emozionanti, 
caratterizzate dal rispetto reciproco tra i vari partecipanti. 
Per questo motivo il Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano della FIGC-LND e il VSS insieme, ormai 
da un anno, collaborano col progetto comune ñFairplayò. Durante questo periodo si ¯ dato vita a 
parecchie iniziative ï sono stati distribuiti alle varie società diversi banner, gli psicologi dello sport 
Stefano Demozzi e Martin Volgger erano presenti a diverse riunioni e presentavano concetti e codici di 
comportamento che sono a disposizione delle varie società sia sul sito internet della FIGC-LND sito 
internet della FIGC-LND che sul sito internet del VSS. Attualmente stiamo consegnando dei Flyer alle 
società che potranno essere distribuiti a genitori, dirigenti, allenatori e giocatori. 
 
Per poter avere una visione pi½ completa dellôargomento fairplay i due psicologi dello sport 
Stefano Demozzi e Martin Volgger hanno preparato un questionario bilingue. Questo 
questionario si trova sotto il link: 
 

https://forms.gle/HdqYowJud7SfY9vR7 
 
Vi chiediamo di compilare questo questionario e di informare dellôesistenza di questôultimo 
anche gli allenatori, i giocatori, i dirigenti e i genitori delle varie società. 
 

Solo collaborando possiamo migliorare il Fairplay sui nostri campi! 

https://www.vss.bz.it/sportprogramme/fussball/fair-play
https://www.figcbz.it/de/progetto-fair-play-projekt-2/
https://forms.gle/HdqYowJud7SfY9vR7
https://www.figcbz.it/de/progetto-fair-play-projekt-2/
https://www.figcbz.it/de/progetto-fair-play-projekt-2/
https://www.vss.bz.it/sportprogramme/fussball/fair-play
https://forms.gle/HdqYowJud7SfY9vR7
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Modifica Campo Sportivo per impraticabilità negli Impianti Sportivi con Erba Artificiale e Naturale 
 

Änderung des Spielfeldes bei Unbespielbarkeit in Sportanlagen mit Kunst- und Naturrasen 
 

Negli impianti sportivi che dispongono di un campo 
sia in erba naturale che artificiale, lôarbitro, qualora 
decreti sul posto lôimpraticabilit¨ del terreno in erba 
naturale per motivi climatici, ha la facoltà di far 
disputare la gara sullôaltro campo sportivo (erba 
artificiale), purché risulti praticabile e omologato per 
la Categoria interessata.  
 
 
La modifica non dovrà essere preventivamente 
autorizzata dal Comitato. 
 
Negli impianti sportivi che corrispondono ai criteri 
sopra indicati, le due squadre dovranno tener conto 
di portare al seguito il materiale sportivo per campo 
in erba naturale e artificiale: 

 Bei Sportanlagen in denen ein Sportplatz mit 
Naturrasen und ein Sportplatz mit Kunstrasen 
vorhanden sind, und der Schiedsrichter vor Ort den 
Fußballplatz mit Naturrasen, witterungsbedingt als 
nicht bespielbar einstuft, kann dieser verfügen, 
dass das Spiel auf dem anderen Fußballplatz 
(Kunstrasen), falls bespielbar und für die jeweilige 
Kategorie homologiert, ausgetragen wird. 
 
Die Verlegung muss somit nicht vorab vom Komitee 
genehmigt werden. 
 
Bei Sportanlagen, bei denen dies zutreffen könnte, 
müssen beide Mannschaften die Spielausrüstung für 
Natur- und Kunstrasen mitbringen:  
 

 

¶ Appiano Maso Ronco / Eppan Rungghof 

¶ Bolzano Resia / Bolzano Reschen (2 impianti in erba artificiale / 2 Anlagen Kunstrasen) 

¶ Bolzano Talvera / Bozen Talfer  

¶ Bressanone Millan / Brixen Milland 

¶ Caldaro / Kaltern 

¶ Egna / Neumarkt 

¶ Laces / Latsch 

¶ Laives Galizia / Leifers Galizien (2 impianti in erba artificiale / 2 Anlagen Kunstrasen)  

¶ Lana 

¶ Nalles / Nals 

¶ San Lorenzo di Sebato / St. Lorenzen  

¶ San Martino Passiria / St. Martin Passeier 

¶ Valdaora / Olang 

¶ Varna / Vahrn 
 

Questo regolamento troverà applicazione anche per i 
seguenti impianti sportivi, in gestione dalla stessa 
società: 

 Dieses Reglement gilt auch für folgende 
Sportanlagen, welche vom selben Verein geführt 
werden: 

 

¶ S. Cristina / St. Christina ï Ortisei / St. Ulrich Sint. (3^ Categoria e giovanili) 

¶ Campo Tures / Sand in Taufers ï Molini di Tures / Mühlen in Taufers Sint. 

¶ S. Candido / Innichen ï Dobbiaco / Toblach Sint. 
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Premio di Tesseramento e Premio di Formazione Tecnica 

 
Si comunica che sul sito internet del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano è stata 

pubblicata una sezione riguardante il Premio di Tesseramento Art. 96 delle NOIF e del Premio di 
Formazione Tecnica Art. 99 delle NOIF. 
 

Insieme agli articoli menzionati è stata pubblicata una slide elaborata dai colleghi del 
Comitato Regionale Piemonte Valle dôAosta con alcuni esempi concreti. 
 

Le informazioni sono consultabili cliccando sul seguente link: 
 

https://www.figcbz.it/it/premio-di-tesseramento-e-premio-di-formazione-tecnica/  
 

 
 

 

 

 

 

 

Tesseramenti nel Settore Giovanile ï stagione sportiva 2024/2025 
Spielermeldungen im Jugendsektor ï Sportsaison 2024/2025 

 

Il Settore Giovanile e Scolastico ha pubblicato la 
Circolare Esplicativa sul Tesseramento nel 
Settore Giovanile per la stagione sportiva 
2024/2025. 
Si invitano le società a consultare i sotto riportati 
link, soprattutto per quanto riguarda il primo 
tesseramento di cittadini stranieri:  

 Der Jugend- und Schulsektor hat die Richtlinien 
zur Spielermeldung im Jugendsektor der 
Sportsaison 2024/2025 veröffentlicht. 
 
Man ersucht die Vereine die unten angeführten 
Links zu lesen, insbesondere in Bezug auf die 
Erstmeldung von ausländischen Staatsbürgern: 

 
https://www.figc.it/media/247001/cu-09-circolare-esplicativa-tesseramento.pdf 

 
https://www.figc.it/media/247002/circolare-9612-minori.pdf 

 
https://www.figc.it/media/247004/guida-alla-scelta-delleccezione-art-19-regolamento-fifa-2425.pdf 

https://www.figcbz.it/it/premio-di-tesseramento-e-premio-di-formazione-tecnica/
https://www.figc.it/media/247001/cu-09-circolare-esplicativa-tesseramento.pdf
https://www.figc.it/media/247002/circolare-9612-minori.pdf
https://www.figc.it/media/247004/guida-alla-scelta-delleccezione-art-19-regolamento-fifa-2425.pdf
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Regolamento FIGC per la prevenzione e il contrasto di abusi, violenze e discriminazioni sui 

tesserati ï REGOLAMENTO SAFEGUARDING 
 

Con Comunicato Ufficiale LND nr. 120 è stato pubblicato il Regolamento FIGC per la prevenzione e il 
contrasto di abusi, violenze e discriminazioni sui tesserati ï REGOLAMENTO SAFEGUARDING. 

 
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-
comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-

abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati/file  
 

 
 

https://www.figc.it/it/federazione/politiche-di-safeguarding-figc/ 
 

 
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati/file
https://www.figc.it/it/federazione/politiche-di-safeguarding-figc/
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CERTIFICATO DEL CASELLARIO GIUDIZIALE PER COLORO CHE LAVORANO CON MINORI 
 
Lôart. 33 comma 7 D.Lgs. 36/2021 prevede: ñAi minori che praticano attivit¨ sportiva si applica quanto 
previsto dal decreto legislativo 4 marzo 2014, n. 39, recante attuazione della direttiva 2011/93/UE del 
Parlamento europeo e del Consiglio, del 13 dicembre 2011, relativa alla lotta contro l'abuso e lo 
sfruttamento sessuale dei minori e la pornografia minorileò.  
 
Lôart. 2 D.Lgs. 39/2014 ha introdotto lôart. 25 bis D.P.R. 313/2002 il quale prevede: ñIl certificato del 
casellario giudiziale di cui all'articolo 24 deve essere richiesto dal soggetto che intenda impiegare al 
lavoro una persona per lo svolgimento di attività professionali o attività volontarie organizzate che 
comportino contatti diretti e regolari con minori, al fine di verificare l'esistenza di condanne per taluno dei 
reati di cui agli articoli 600-bis, 600-ter, 600- quater, 600-quinquies e 609-undecies del codice penale, 
ovvero l'irrogazione di sanzioni interdittive all'esercizio di attività che comportino contatti diretti e regolari 
con minoriò.  
 
Il Ministero della Giustizia ha chiarito: ñLôobbligo di tale adempimento sorge soltanto ove il soggetto 
che intenda avvalersi dellôopera di terzi ï soggetto che può anche essere individuato in un ente o in 
unôassociazione che svolga attivit¨ di volontariato, seppure in forma organizzata e non occasionale e 
sporadica ï si appresti alla stipula di un contratto di lavoro; lôobbligo non sorge, invece, ove si 
avvalga di forme di collaborazione che non si strutturino allôinterno di un definito rapporto di lavoro é 
Non ¯ allora rispondente al contenuto precettivo di tali nuove disposizioni lôaffermazione per la quale 
lôobbligo di richiedere il certificato del casellario giudiziale gravi su enti e associazioni di volontariato pur 
quando intendano avvalersi dellôopera di volontari; costoro, infatti esplicano unôattivit¨ che, allôevidenza, 
resta estranea ai confini del rapporto di lavoroò.  
 
Alla luce di quanto sopra, lôobbligo di acquisire il certificato del casellario giudiziale si applica a tutte le 
associazioni in cui operano soggetti titolari di un contratto di lavoro. 
 

 

 

 

 

RUBRICA SOCIETAô / VERZEICHNIS VEREINE 
 

Si comunica che è stata pubblicata la RUBRICA 
DELLE SOCIETAô sul nostro sito internet sotto il 
link:  

 Man teilt mit, dass das VERZEICHNIS DER 
VEREINE auf unserer Internetseite unter folgendem 
Link abrufbar ist: 

 
http://www.figcbz.it/wp-content/uploads/2024/08/RUBRICA-SOCIETA-VERZEICHNIS.pdf  
 
 

 

 

Ricorsi / Rekurse ï Nuovo Codice Giustizia Sportiva  
 
 

Si ritiene opportuno riportare integralmente 
quanto previsto per la presentazione dei Ricorsi 
relativi ai Campionati dal nuovo Codice di 
Giustizia Sportiva:   

 Man teilt einige Richtlinien des neuen Sportjustiz 
Kodex mit in Bezug auf die Einreichung von 
Rekursen bei den Meisterschaften: 

 

http://www.figcbz.it/it/ricorsi-regolamento-e-modulistica/ 

http://www.figcbz.it/wp-content/uploads/2024/08/RUBRICA-SOCIETA-VERZEICHNIS.pdf
http://www.figcbz.it/it/ricorsi-regolamento-e-modulistica/
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RITIRO TESSERE / ABHOLUNG AUSWEISE 
 

Sono disponibili per il ritiro, presso la sede del 

Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, le 

tessere dirigenti e calciatori delle seguenti società:  

 Die Ausweise der Funktionäre und Fußballspieler 

folgender Vereine, sind, im Sitz des Autonomen 

Landeskomitee Bozen, abholbereit:  
 

   
ANDRIAN MAIA ALTA OBERMAIS RIFFIAN KUENS 
BOZNER MALS SALORNO RAIFFEISEN 
CAMPO DI TRENS FREIENFELD MILLAND SINIGO 
CELTIC DON BOSCO MOELTEN VOERAN ST. MARTIN MOOS IP 
CERMES MORTER STERZING 
COLDRANO GOLDRAIN NEUMARKT EGNA TIROL 
FUTSAL ATESINA PASSEIER UNTERMAIS MERAN 
GIRLAN PINETA VAHRN 
HASLACHER PRATO ALLO STELVIO VALDAORA OLANG 
HOCHPUSTERTAL ALTA P. PREDOI VIRTUS BOLZANO 
KASTELBELL TSCHARS REAL BOLZANO WIESEN 
KLAUSEN CHIUSA   
   
   

            

Le società sono pregate a provvedere con 

sollecitudine al ritiro degli stessi e/o chiederne, con 

richiesta scritta, la spedizione a mezzo posta (in 

questo caso saranno addebitate le spese postali). 

 Die Vereine werden ersucht diese sobald als 

möglich abzuholen oder mit Anfrage die Zusendung 

mittels Post beantragen (in diesem Fall werden die 

Versandkosten dem Verein angerechnet). 

 
 

 

 
 

MODIFICA PROGRAMMA GARA / SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 

 

1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 

 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 

 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

15R GITSCHBERG JOCHTAL TERLAN SAB 24/05/25 15.30 MUEHLBACH / RIO DI PUSTERIA 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A12R KALTERER FUSSBALL HASLACHER DOM 18/05/25 15.30 CALDARO / KALTERN VECCHIO 

B13R SCHABS MILLAND SAB 24/05/25 15.00 SCIAVES / SCHABS 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A13R KASTELBELL TSCHARS MONTAN SAB 24/05/25 15.30 CASTELBELLO / KASTELBELL 

A13R PLAUS SINIGO DOM 25/05/25 15.30 PARCINES / PARTSCHINS SINT. 
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3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA 

 

ALLIEVI / A- JUGEND U17 

 

GIOVANISSIMI / B- JUGEND U15 

 

ESORDIENTI misti / C- JUGEND gemischt 

 

PULCINI / D- JUGEND  

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A10R ANDRIAN UNTERMAIS MERAN SAB 17/05/25 15.30 ANDRIANO / ANDRIAN 

B9R NEUMARKT EGNA TEIS TISO VILLNOESS MAR 13/05/25 20.30 EGNA / NEUMARKT 

B10R SCILIAR SCHLERN B LAIVES BRONZOLO VEN 16/05/25 20.30 SIUSI / SEIS LARANZ 

B10R CELTIC DON BOSCO NEUMARKT EGNA SAB 17/05/25 18.00 BOLZANO / BOZEN RESIA B SINT. 

B11R LAIVES BRONZOLO LATZFONS VERDINGS B VEN 23/05/25 20.00 LAIVES / LEIFERS GALIZIA B SINT. 

B11R SCILIAR SCHLERN B CELTIC DON BOSCO VEN 23/05/25 20.30 SIUSI / SEIS LARANZ 

C10R PREDOI UTTENHEIM SAB 17/05/25 15.30 PREDOI / PRETTAU SINT. 

C10R VALDAORA OLANG MAREO B SAB 17/05/25 17.00 VALDAORA / OLANG SINT. 

C11R MAREO B WIESEN DOM 25/05/25 15.30 S.MARTINO BADIA / ST.MARTIN THURN 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A7R LANA SPORTV. PASSEIER GIO 22/05/25 20.00 LANA 

A7R LATSCH NEUGRIES SAB 24/05/25 10.30 CASTELBELLO / KASTELBELL 

A7R OLTRISARCO JUVE LAAS LASA SAB 24/05/25 17.00 BOLZANO / BOZEN MASO PIEVE SINT. 

C3R GARGAZON LATSCH B VEN 09/05/25 19.30 TESIMO / TISENS 

C4R VIRTUS BOLZANO B GARGAZON DOM 18/05/25 9.30 BOLZANO / BOZEN RIGHI SINT. 

E4R HOCHPUSTERTAL COLLE CASIES VEN 16/05/25 19.30 DOBBIACO / TOBLACH SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A7R OLIMPIA MERANO LANA SPORTV. SAB 24/05/25 10.30 MERANO / MERAN CONFLUENZA SINT. 

B7R NEUGRIES MILLAND DOM 25/05/25 10.30 BOLZANO / BOZEN RESIA C SINT. 

E4R OLIMPIA MERANO C OLIMPIA MERANO B DOM 18/05/25 10.30 MERANO / MERAN CONFLUENZA SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

B3R MAIA ALTA OBERMAIS LAIVES BRONZOLO B SAB 10/05/25 15.00 MERANO / MERAN FORO BOARIO SINT. 

D4R VORAN LEIFERS OLIMPIA MERANO B MAR 20/05/25 18.00 LAIVES / LEIFERS GALIZIA B SINT. 

D5R NATURNS VORAN LEIFERS SAB 24/05/25 17.00 PARCINES / PARTSCHINS SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

D5R NEUGRIES B OLIMPIA MERANO C SAB 17/05/25 10.00 BOLZANO / BOZEN RESIA A SINT. 

E4R PINETA BRESSANONE GIO 29/05/25 17.30 PINETA / STEINMANNWALD SINT. 
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COMUNICAZIONI COORDINATORE SGS / MITTEILUNGEN KOORDINATOR JUSS 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

AREE DI SVILUPPO TERRITORIALI (AST) 
 

Nellôambito della valorizzazione e dello sviluppo del calcio giovanile, la Federazione Italiana 
Giuoco Calcio, attraverso il proprio Settore Giovanile e Scolastico riprende il programma relativo alle 
Aree di Sviluppo Territoriali (AST): un progetto innovativo che sarà in grado di coinvolgere migliaia tra 
ragazzi e ragazze di tutto il Paese e creare una forte sinergia tra i tecnici e le società del territorio e la 
struttura federale. 
 

Le Aree di Sviluppo Territoriali sono costituite da Staff itineranti, facenti parte del Settore 
Giovanile Scolastico della FIGC, che hanno lo scopo di promuovere una formazione tecnico-sportiva-
educativa di giovani calciatori e calciatrici, ma anche una formazione per allenatori e dirigenti delle 
Società del territorio, al fine di definire un indirizzo formativo e educativo centrale, avere un monitoraggio 
tecnico e sociale dellôintero territorio italiano, tutelare il talento dando corpo a un percorso tecnico-
sportivo coordinato che supporti lo sviluppo delle potenzialit¨ dei giovani anche allôinterno delle Societ¨. 
 

In Alto Adige, presso le Societ¨ individuate, prosegue lôattivit¨ per la corrente stagione sportiva 
con le Aree di Sviluppo Territoriali (AST). 
 

Si comunicano di seguito le Società che faranno parte delle Aree di Sviluppo Territoriali 
dell'Alto Adige nella stagione sportiva 2024/2025.  
 

 

 

ZONALE VERBANDSZENTREN (AST) 
 

Im Rahmen der Förderung und Entwicklung des Jugendfußballs nimmt der Italienische 
Fußballverband FIGC im Spezifischen der Jugendsektor SGS das Programm AST wieder auf: ein 
innovatives Programm, bei dem eine enge Zusammenarbeit zwischen tausenden Jugendlichen und 
Trainern gefördert wird, sodass eine Synergie zwischen Trainern und lokalen Vereinen mit dem lokalen 
Jugendsektor der FIGC entstehen kann. 
 

Dieses Programm hat gemeinsam mit einem Team ausgebildeter Fachleute zum Ziel, 
Jugendliche sowie Trainer und Funktionäre in sportlicher, technischer und pädagogischer Hinsicht 
auszubilden, um eine gemeinsame und zentralisierte Ausbildung zu verfolgen und demzufolge die 
Talente zu fördern, damit das Potential der Jugendlichen innerhalb der Vereine bestmöglich unterstützt 
und gefördert werden kann. 
 

In Südtirol werden die Weiterbildungen für die ausgewählten Vereine im Rahmen des 
territorialen Programms AST im heurigen Jahr weitergeführt. 
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Folgende Vereine Südtirols nehmen am Programm AST in der Sportsaison 2024/2025 teil. 

AST ALTO ADIGE 
CENTRO E NORD OVEST 

AST ALTO ADIGE 
NORD EST 

FC BOZNER  SSV BRIXEN 

SSV NATURNS SSV BRUNECK 

FC OBERMAIS ASV MILLAND 

ASD OLIMPIA MERANO  

ADCF RED LIONS TARSCH  

FC SÜDTIROL  

ASV TRAMIN  

 
AST ï Programma / Programm  

 

Lo STAFF dellôAST di BOLZANO sar¨ presente nei seguenti giorni e luoghi:  
Die Treffen mit dem AST - Team BOZEN werden wie folgt stattfinden:  
 
Di seguito le date dei WORKSHOP programmati 
Es folgen die Termine für die geplanten WORKSHOPS 
 

Giorno/Tag Data 
Datum 

Dalle 
ore 

Società/Verein Luogo 
Ort 

Mercoledì/Mittwoch 21.05.2025 15:00 Obermais Merano-Meran 

Venerdì/Freitag 23.05.2025 16:30 FC Südtirol Bolzano-Bozen 

Giovedì/Donnerstag 29.05.2025 16:45 Olimpia Merano Merano-Meran 

 

 

* Agli incontri sono invitati dirigenti e tecnici di tutte le Società del territorio. 
Zu den Treffen sind alle Trainer und Vereinsfunktionäre aller Vereine herzlich eingeladen. 

 

 

Per eventuali chiarimenti e informazioni: 
Coordinatore Settore Giovanile e Scolastico  
Roberto Cortese 338/4844898 
 
Responsabile Tecnico Sviluppo 
Daniele Pinsi 333/3228140 
 
Responsabile Tecnico Regionale 
Dario Carrera 335/5732918 
 

 Für weitere Details und Informationen: 
Koordinator Jugend- und Schulsektor  
Roberto Cortese 338/4844898 
 
Delegierter für die Trainerausbildung 
Daniele Pinsi 333/3228140 
 
Delegierter regionale Trainerausbildung 
Dario Carrera 335/573291 
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CENTRO FEDERALE TERRITORIALE ï BOLZANO  
TECHNISCHES AUSBILDUNGSZENTRUM ï BOZEN  

 
Il Coordinatore Regionale del Settore Giovanile e Scolastico con riferimento allôattivit¨ del Centro 
Federale Territoriale di Bolzano comunica lôelenco convocati per il giorno  
 

LUNEDÌ 19 MAGGIO 2025 
Ore 14.45 (inizio attività 15.15) 

IMPIANTO SPORTIVO MASO DELLA PIEVE SPORTCITY 
Via Maso della Pieve 11 ï 39100 Bolzano 

 

 

Der Koordinator des Jugend- und Schulsektors teilt, in Bezug auf die Tätigkeit des Territorialen 
Technischen Ausbildungszentrum in Bozen, die Einberufungen für folgenden Tag mit: 
 

MONTAG, 19. MAI 2025 
 um 14.45 Uhr (Tätigkeitsbeginn 15.15) 

SPORTANLAGE MASO DELLA PIEVE SPORTCITY 
Pfarrhofstrasse 11 ï 39100 Bozen 

 

 

Calciatori / Fußballspieler 2012 (U13) 
 

  
COGNOME / NACHNAME  NOME/ VORNAME  

DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM  

{h/L9¢!Ω κ ±9w9Lb  

1 AUKENTHALER ARMIN 27/08/2012 AUSWAHL RIDNAUNTAL 

2 KEIM LASSE 05/06/2012 AUSWAHL RIDNAUNTAL 

3 MAIR NOAH 26/05/2012 AUSWAHL RIDNAUNTAL 

4 MINZONI JONAS 24/04/2012 AUSWAHL RIDNAUNTAL 

5 ÜBEREGGER  PAUL 12/09/2012 AUSWAHL RIDNAUNTAL 

6 VIEIDER HANNES 28/08/2012 AUSWAHL RIDNAUNTAL 

7 ALBERTI DIEGO 15/09/2012 BOZNER FC 

8 ALBERTI GABRIEL 28/12/2012 BOZNER FC 

9 BATTAINI GUIDO 27/06/2012 BOZNER FC 

10 DAL CORTIVO DIEGO 06/06/2012 BOZNER FC 

11 MARZINI VERGARI DIEGO 12/01/2012 BOZNER FC 

12 TESINI  ALESSANDRO 04/06/2012 BOZNER FC 

13 ESPOSITO  IVAN 03/04/2012 LANA 

14 OLIVIERI LUKAS 09/09/2012 LANA 

15 SANZIO LORENZO 10/05/2012 LANA 

16 CRISTANINI SIMONE 05/04/2012 MILLAND 

17 MONTEMURRO SAMUEL 19/08/2012 MILLAND 

18 RIVAL DE ROUVILLE DAVID 16/04/2012 MILLAND 

19 SENFTER FELIX 18/06/2012 OBERMAIS 

20 TRAFOIER JONAS 11/01/2012 OBERMAIS 

CENTRO FEDERALE TERRITORIALE 

CFT BOLZANO-BOZEN 
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21 DYLI ERLI 19/09/2012 OLTRISARCO 

22 FIMIANI GABRIEL 03/10/2012 OLTRISARCO 

23 GUZA AMAR 02/02/2012 OLTRISARCO 

24 ALI DIEGO 20/01/2012 SINIGO 

25 LADURNER ELIYAS YULE 11/10/2012 SINIGO 

26 SELMI ISLAM 15/06/2012 SINIGO 

27 PICHLER JOHANN 05/09/2012 ST.PAULS 

28 GALANTE DEVIN 27/05/2012 TERLAN 

29 GERACITANO CHRISTIAN ROCCO 06/04/2012 TERLAN 

30 WINDEGGER SIMON 06/10/2012 TERLAN 

31 CREPAZ FABIAN 06/08/2012 VIRTUS BOLZANO 

32 CURCIO MASSIMILIANO 04/02/2012 VIRTUS BOLZANO 

33 DI MUCCIO LEONARDO 28/11/2012 VIRTUS BOLZANO 

34 GOBBATO JONA 15/05/2012 VIRTUS BOLZANO 

 

 

Alla seduta di allenamento parteciperà una squadra U13 (2012) della Olimpia Merano. 
An der Trainingseinheit wird eine Mannschaft U13 (2012) des Vereins Olimpia Merano teilnehmen. 
 
 
Il Responsabile tecnico nazionale SGS Massimo Mapelli sarà presente alla seduta di allenamento. 
Der Nationale Verantwortliche des Jugend- und Schulsektors Massimo Mapelli wird bei der 
Trainingseinheit anwesend sein. 
 
 
STAFF 
Responsabile Tecnico / Technischer Verantwortlicher:  DARIO CARRERA 
Istruttori / Trainer:         MAGNO PAOLO 
          VALENTI FRANCESCO 
Preparatore Atletico / Konditionstrainer:     MINNICI BILLY 
Area Psicologica / Psychologischer Bereich:     BRIGADOI ELENA 
          DEMOZZI STEFANO 
Responsabile Organizzativo / Organisatorischer Verantwortlicher:  MANTOVANI DIEGO 3290079269 
Segreteria Organizzativa / Organisationssekretariat:    VIRCIGLIO CARMELO 3398813498 
 

 

 

 

Si invitano i Tecnici delle società a partecipare in qualità di ospiti auditori alle sedute di allenamento 
FIGC/S.G.S. presso il CFT di Bolzano. Questo al fine di favorire la formazione ed il confronto sulle 
metodologie di allenamento adottate. 
Die Trainer der Vereine sind eingeladen an den FIGC/S.G.S Trainings beim CFT in Bozen teilzunehmen, 
da dies eine gute Möglichkeit zur Weiterbildung und zum Kennenlernen der angewandten 
Trainingsmethoden ist. 
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PRECISAZIONI: 
- Alla prima convocazione sarà OBBLIGO consegnare al responsabile Organizzativo il 

certificato aggiornato della visita medica in corso di validità e la Dichiarazione Liberatoria; 
- i convocati dovranno presentarsi puntuali muniti di proprio abbigliamento e materiale di gioco 

(parastinchi, scarpe ginniche e scarpe dal calcio per erba artificiale) e con borraccia per 
dissetarsi; 

- le società dei calciatori/trici convocati/e che, per infortunio o altre cause giustificate, non 
potranno partecipare al raduno, devono darne immediata comunicazione allôindirizzo 
email cft.bolzanosgs@figc.it ; 

- le convocazioni e eventuali modifiche saranno comunicate sul sito del comitato  www.figcbz.it. 
 

KLARSTELLUNGEN: 
- Bei der ersten Einberufung gilt es für alle verpflichtend den Verantwortlichen das gültige 
ªrztliche Zeugnis der Sportmedizin sowie die ĂDichiarazione Liberatoriañ auszuhªndigen; 

- die einberufenen Fußballspieler müssen pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 
(Kniebeinschützer, Laufschuhe und Fußballschuhe für Kunstrasen) erscheinen. Auch eine 
persönliche Trinkflasche ist mitzubringen; 

- die Vereine der einberufenen Fußballspieler/innen, welche wegen Verletzungen oder 
anderen Gründen nicht an den Treffen teilnehmen können, müssen dies unverzüglich an 
die Email Adresse cft.bolzanosgs@figc.it mitteilen; 

- die Einberufungen und eventuelle Änderungen werden auf der Internetseite des Komitees 
www.figcbz.it veröffentlicht. 
 

mailto:cft.bolzanosgs@figc.it
http://www.figcbz.it/
mailto:cft.bolzanosgs@figc.it
http://www.figcbz.it/
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FESTA FINALE ATTIVITAô DI BASE / ABSCHLUSSTURNIER BASISTÄTIGKEIT 
 

CATEGORIA FEMMINILE U15 e U12 
 

Si comunica che sabato 24 maggio 2025 si 
svolgerà la Festa di Fine Stagione presso 
lôimpianto sportivo a Laces.  
Società iscritte: 

 KATEGORIE DAMEN U15 und U12 
 

Am Samstag, 24. Mai 2025 findet das Saison 
Abschlussturnier auf der Sportanlage in Latsch 
statt.  
Teilnehmende Vereine: 

 

SSV BRIXEN ï ASVD BURGSTALL FUSSBALL ï SC AUER ORA ï  
DFC MAIA ALTA OBERMAIS ï DSV MILLAND ï ASC PASSEIER ï  

ASV FFC PUSTERTAL ï ADFC RED LION ï AC SCILIAR SCHLERN 
 

 

 

CATEGORIA PULCINI 
 

Si comunica che domenica 25 maggio 2025 si 
svolgerà la Festa di Fine Stagione presso 
lôimpianto sportivo Resia A e B a Bolzano.  
 
Verranno invitate le società in base alla graduatoria 
tecnica e di merito secondo i principi dellôattivit¨ 
giovanile. 
 
Società invitate: 

 KATEGORIE D ï JUGEND  
 

Am Sonntag, 25. Mai 2025 findet das Saison 
Abschlussturnier auf der Sportanlage Reschen A 
und B in Bozen statt.  
 
Die Vereine werden auf der Grundlage einer 
technischen und leistungsbezogenen Rangliste 
nach den Grundsätzen des Jugendsektors 
eingeladen. 
Geladene Vereine: 

 

FC BOZNER SQ. B gr.A ï ALTO ADIGE ï USD SALORNO ï ASV TRAMIN ï FCD ST.PAULS ï  
DSV MILLAND ï SSV VORAN LEIFERS ï ASD OLIMPIA MERANO SQ.D gr.C ï  

ASD OLTRISARCO ï ACD VIRTUS BOLZANO ï NEUGRIES SQ.B gr.D ï USD SINIGO ï  
FC BOZNER gr. E ï FC SUDTIROL ï ASD FUTSAL ATESINA ï POL. PINETA 

 

Con i prossimi Comunicati Ufficiali sarà pubblicato il 
programma. 

 Mit den nächsten Offiziellen Rundschreiben  wird 
das Programm veröffentlicht. 

 

 

 

CATEGORIA ESORDIENTI 
 

Si comunica che sabato 31 maggio 2025 si 
svolgerà la Festa di Fine Stagione presso 
lôimpianto sportivo Resia A e B a Bolzano.  
 
Verranno invitate le società in base alla graduatoria 
tecnica e di merito secondo i principi dellôattivit¨ 
giovanile. 
 
Società invitate: 

 KATEGORIE C ï JUGEND  
 

Am Samstag, 31. Mai 2025 findet das Saison 
Abschlussturnier auf der Sportanlage Reschen A 
und B in Bozen statt.  
 
Die Vereine werden auf der Grundlage einer 
technischen und leistungsbezogenen Rangliste 
nach den Grundsätzen des Jugendsektors 
eingeladen. 
Geladene Vereine: 

 

SV MORTER ï ASD OLTRISARCO gr.A ï FCD ALTO ADIGE ï FC BOZNER ï  
ACD VIRTUS BOLZANO ï ACD VAL BADIA ï SSV NATURNS ï SSV VORAN LEIFERS 

 

Con i prossimi Comunicati Ufficiali sarà pubblicato il 
programma. 

 Mit den nächsten Offiziellen Rundschreiben  wird 
das Programm veröffentlicht. 
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Per eventuali chiarimenti e informazioni: 
Coordinatore Settore Giovanile e Scolastico  
Roberto Cortese 338/4844898 
Delegato Attività di Base  
Rodolfo Berardo 338/2462694 
Delegato Attività Femminile Giovanile  
Dario Carrera 335/5732918 

 Für weitere Details und Informationen: 
Koordinator Jugend- und Schulsektor  
Roberto Cortese 338/4844898 
Delegierter der Basistätigkeit  
Rodolfo Berardo 338/2462694 
Delegierter der Damenjugendtätigkeit  
Dario Carrera 335/5732918 

 
 
 
 
 

RIUNIONE CALCIO A CINQUE / VERSAMMLUNG KLEINFELDFUßBALL  
 

Si comunica a tutte le società interessate al Calcio a 
Cinque Giovanile che  
 
 

Martedì 20 maggio 2025 
alle ore 19:30  

 
si terrà una riunione informativa presso la sede 
del Comitato in Via B. Buozzi 9/b a Bolzano con il 
Responsabile Calcio a Cinque del Settore 
Giovanile e Scolastico Sig. Bonato Silvio. 
 
 
Temi che saranno trattati: 

- presentazione del progetto calcio a 5 del 
Settore giovanile; 

- tornei invernali; 
- campionato regionale under 15; 
- attività calcio a 5 al Centro Federale; 
- varie ed eventuali. 

 Man teilt allen Vereinen, welche sich für 
Kleinfeldfussball im jugendsektor interessieren mit, 
dass 
 

Dienstag, 20. Mai 2025  
um 19:30 Uhr 

 
ein Informationstreffen im Sitz des 
Landeskomitees in der B.Buozzi Str. 9/b in Bozen 
mit dem Verantwortlichen Kleinfeldfußball des 
Jugend- und Schulsektors Herrn Bonato Silvio 
stattfinden wird. 
 
Folgende Themen werden besprochen: 

- Vorstellung des Projekts Kleinfeld im 
Jugendsektor; 

- Turnier in der Winterpause; 
- Regionale Meisterschaft Under 15; 
- Kleinfeld im Verbandszentrum; 
- Allfälliges. 
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Regolamenti ESORDIENTI e PULCINI / Reglement C-JUGEND und D-JUGEND  
 
 

Al seguente link del sito internet del Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano si possono 
scaricare i Regolamenti dei Tornei Esordienti e 
Pulcini: 

 
http://www.figcbz.it/it/regolamenti-esordienti-e-

pulcini/ 

 Unter folgendem Link der Internetseite des 
Autonomen Landeskomitees Bozen kann man 
die Reglement der Turniere C-Jugend und D-
Jugend abrufen: 

 
http://www.figcbz.it/de/reglement-c-jugend-und-

d-jugend/ 

 
 
 
 

Referti arbitrali Esordienti e Pulcini / Spielberichte C- und D-Jugend 
 
 

Come referti arbitrali dovranno essere utilizzati i 
referti e distinte previsti per le Categorie 
Esordienti e Pulcini sotto la modulistica del sito 
Internet del Comitato: 
 
 

http://www.figcbz.it/it/modulistica/ 
 

I referti arbitrali dovranno essere inoltrati via mail 
al Comitato entro 48 ore dopo la gara. 

 

 Als Spielberichte muss man den 
Schiedsrichterbericht und Spielerlisten der 
Kategorien C- und D-Jugend verwenden, welche 
sich unter den Formularen der Internetseite des 
Landeskomitees befindet 

 
http://www.figcbz.it/de/formulare/ 

 
Die Spielberichte müssen dem Landeskomitee 
mittels mail innerhalb 48 Stunden nach dem Spiel 
übermittelt werden. 

http://www.figcbz.it/it/regolamenti-esordienti-e-pulcini/
http://www.figcbz.it/it/regolamenti-esordienti-e-pulcini/
http://www.figcbz.it/de/reglement-c-jugend-und-d-jugend/
http://www.figcbz.it/de/reglement-c-jugend-und-d-jugend/
http://www.figcbz.it/it/modulistica/
http://www.figcbz.it/de/formulare/
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CANALI SOCIAL SGS ï BZ / SOCIAL-MEDIA-KANÄLE SGS ï BZ 
 

Il Coordinatore Regionale del Settore Giovanile e Scolastico comunica lôavvenuto aggiornamento delle 
piattaforme social del Coordinamento del Settore Giovanile e Scolastico (SGS) della FIGC di Bolzano: 
 
Der Koordinator des Jugend- und Schulsektors teilt die Aktualisierung der sozialen Plattformen der 
Jugend- und Schulsektor (SGS) des FIGC Bozen mit: 

 
 
 

 
 

 

 

  figcbolzano.sgs 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  figcbolzano 
 
 

 

 

https://www.instagram.com/figcbolzano.sgs?igsh=MWszanJuMzU4aWVjYg%3D%3D&utm_source=qr
https://www.facebook.com/figcbolzano
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COMUNICATO UFFICIALE / OFFIZIELLES RUNDSCHREIBEN NR. 1 
 

Si porta a conoscenza delle Società affiliate, che è 
possibile consultare sul nostro sito internet: 
 

www.figcbz.it / archivio comunicati  
 
il Comunicato Ufficiale Nr. 1 del Settore Giovanile 
e Scolastico per la Stagione Sportiva 2024/2025, 
oppure sotto il link: 

 Man teilt den angeschlossenen Vereinen mit, 
dass auf unserer Internetseite 
 

www.figcbz.it / archiv rundschreiben  
 
das Offizielle Rundschreiben Nr. 1 des Jugend- 
und Schulsektors der Sportsaison 2024/2025 
abrufbar ist, bzw. unter folgendem Link: 

 

https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/comunicato-ufficiale-n-1-
figc-sgs-20242025/ 

 

 

come allegati al Comunicato Ufficiale nr. 1 si 
trovano altri link utili: 

 als Anhänge zum Offiziellen Rundschreiben nr. 1 
befinden sich weitere wichtige Link: 

 

Allegato 1 Tabella Modalità Di Gioco Categorie Di Base E Giovanili 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245628/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-
giovanili-2024-2025.pdf  
 
Allegato 3 Vademecum Censimento Online Sgs Manuale Tecnico 
https://www.figc.it/media/245643/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-tecnico.pdf  
 
Allegato 4 Attivit  ̈Piccoli Amici E Primi Calci 
https://www.figc.it/media/245630/allegato-4-attivita-piccoli-amici-e-primi-calci.pdf  
 
Allegato 4B U8 U9 Modalit  ̈Di Gioco 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245631/allegato-4b-u8-u9_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf  
 
Allegato 5 U10 U11 Modalit  ̈Di Gioco 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245632/allegato-5-u10-u11_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf  
 
Allegato 6 U12 U13 Modalita Di Gioco 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245633/allegato-6-u12-u13_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf  
 
Allegato 7 Modulo Richiesta Deroghe Calciatrici 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245634/allegato-7-modulo-richiesta-deroghe-calciatrici-2024-2025.pdf  
 
Allegato 8 Torneo Esordienti Calcio A 5 FUTSAL CHALLENGE 
https://www.figc.it/media/245635/allegato-8-torneo-esordienti-calcio-a-5-futsal-challenge.pdf  
 
Allegato 9 Torneo Pulcini Calcio A 5 FUTSAL CHALLENGE 
https://www.figc.it/media/245636/allegato-9-torneo-pulcini-calcio-a-5-futsal-challenge.pdf  
 
Allegato 10 FAC SIMILE Richiesta Autorizzazione Preventiva Provini 
https://www.figc.it/media/245637/allegato-10-fac-simile-richiesta-autorizzazione-preventiva-provini.pdf  
 
Allegato 11 MODULO FAC SIMILE CENTRI ESTIVI 
https://www.figc.it/media/245641/allegato-11-modulo-fac-simile-centri-estivi.pdf  
 
Allegato 12 MODULO FAC SIMILE OPEN DAY 
https://www.figc.it/media/245642/allegato-12-modulo-fac-simile-open-day.pdf  

 

 

http://www.figcbz.it/
http://www.figcbz.it/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/comunicato-ufficiale-n-1-figc-sgs-20242025/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/comunicato-ufficiale-n-1-figc-sgs-20242025/
https://www.figc.it/media/245628/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-giovanili-2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245628/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-giovanili-2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245628/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-giovanili-2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245643/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-tecnico.pdf
https://www.figc.it/media/245643/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-tecnico.pdf
https://www.figc.it/media/245630/allegato-4-attivita-piccoli-amici-e-primi-calci.pdf
https://www.figc.it/media/245630/allegato-4-attivita-piccoli-amici-e-primi-calci.pdf
https://www.figc.it/media/245631/allegato-4b-u8-u9_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245631/allegato-4b-u8-u9_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245632/allegato-5-u10-u11_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245632/allegato-5-u10-u11_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245633/allegato-6-u12-u13_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245633/allegato-6-u12-u13_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245634/allegato-7-modulo-richiesta-deroghe-calciatrici-2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245634/allegato-7-modulo-richiesta-deroghe-calciatrici-2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245635/allegato-8-torneo-esordienti-calcio-a-5-futsal-challenge.pdf
https://www.figc.it/media/245635/allegato-8-torneo-esordienti-calcio-a-5-futsal-challenge.pdf
https://www.figc.it/media/245636/allegato-9-torneo-pulcini-calcio-a-5-futsal-challenge.pdf
https://www.figc.it/media/245636/allegato-9-torneo-pulcini-calcio-a-5-futsal-challenge.pdf
https://www.figc.it/media/245637/allegato-10-fac-simile-richiesta-autorizzazione-preventiva-provini.pdf
https://www.figc.it/media/245637/allegato-10-fac-simile-richiesta-autorizzazione-preventiva-provini.pdf
https://www.figc.it/media/245641/allegato-11-modulo-fac-simile-centri-estivi.pdf
https://www.figc.it/media/245641/allegato-11-modulo-fac-simile-centri-estivi.pdf
https://www.figc.it/media/245642/allegato-12-modulo-fac-simile-open-day.pdf
https://www.figc.it/media/245642/allegato-12-modulo-fac-simile-open-day.pdf
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Comunicato n. 2: Guida Tornei organizzati dalle società 

 
Si pubblica il C.U. N. 2 del Settore Giovanile e Scolastico, inerente la Guida allôorganizzazione dei Tornei 
Giovanili organizzati da società. 
 
Il Comunicato del S.G. e S. n. 2 del 05/08/2023, potrà essere visionato e stampato dagli interessati 
sul sito  
 
https://www.figc.it/media/246953/cu_n_2_sgs_guida_organizzazione_tornei_2024_2025.pdf  
 
Allegati: 
https://www.figc.it/media/246954/modulo_fornitori_organizzazione-_tornei.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246955/regolamenti_tornei_internazionali.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246956/regolamenti_tornei_internazionali_calcio_a_5.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246957/regolamenti_tornei_internazionali_femminile.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246958/regolamenti_tornei_locali.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246959/regolamenti_tornei_locali_calcio_a_5.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246960/regolamenti_tornei_locali_femminile.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246961/regolamenti_tornei_nazionali.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246962/regolamenti_tornei_nazionali_calcio_a_5.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246963/regolamenti_tornei_nazionali_femminile.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246964/regolamento_piccoli_amici.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246965/scheda_richiesta_amichevoli.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246966/scheda_richiesta_amichevoli_calcio-femminile.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246967/scheda_richiesta_amichevoli_estero.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246968/scheda_richiesta_partecipazione_tornei_estero.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246969/scheda_richiesta_tornei_naz_internaz.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246970/scheda_richiesta_tornei_reg_prov_loc.pdf 
 

 
 

https://www.figc.it/media/246953/cu_n_2_sgs_guida_organizzazione_tornei_2024_2025.pdf
https://www.figc.it/media/246954/modulo_fornitori_organizzazione-_tornei.pdf
https://www.figc.it/media/246955/regolamenti_tornei_internazionali.pdf
https://www.figc.it/media/246956/regolamenti_tornei_internazionali_calcio_a_5.pdf
https://www.figc.it/media/246957/regolamenti_tornei_internazionali_femminile.pdf
https://www.figc.it/media/246958/regolamenti_tornei_locali.pdf
https://www.figc.it/media/246959/regolamenti_tornei_locali_calcio_a_5.pdf
https://www.figc.it/media/246960/regolamenti_tornei_locali_femminile.pdf
https://www.figc.it/media/246961/regolamenti_tornei_nazionali.pdf
https://www.figc.it/media/246962/regolamenti_tornei_nazionali_calcio_a_5.pdf
https://www.figc.it/media/246963/regolamenti_tornei_nazionali_femminile.pdf
https://www.figc.it/media/246964/regolamento_piccoli_amici.pdf
https://www.figc.it/media/246965/scheda_richiesta_amichevoli.pdf
https://www.figc.it/media/246966/scheda_richiesta_amichevoli_calcio-femminile.pdf
https://www.figc.it/media/246967/scheda_richiesta_amichevoli_estero.pdf
https://www.figc.it/media/246968/scheda_richiesta_partecipazione_tornei_estero.pdf
https://www.figc.it/media/246969/scheda_richiesta_tornei_naz_internaz.pdf
https://www.figc.it/media/246970/scheda_richiesta_tornei_reg_prov_loc.pdf
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RISULTATI E CLASSIFICHE / SPIELERGEBNISSE UND TABELLEN 
 

NOTE  / ANMERKUNGEN : 
R =  RAPPORTO NON PERVENUTO / NICHT EINGETROFFENER SPIELBERICHT 
W=  GARA RINVIATA / SPIELVERSCHIEBUNG 
B =  SOSPESA PRIMO TEMPO / ERSTE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
I  =  SOSPESA SECONDO TEMPO / ZWEITE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
M =  NON DISPUTATA IMPRATICABILITAô CAMPO / NICHT AUSGETRAGEN UNBESPIELBARKEIT SPIELFELD 
G =  RIPETIZIONE GARA CAUSA FORZA MAGGIORE / NEUANSETZUNG AUFGRUND HÖHERE GEWALT 
A =  NON DISPUTATA PER MANCANZA ARBITRO / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN FEHLENS DES SCHIEDSRICHTERS  
U =  SOSPESA PER INFORTUNIO ARBITRO / ABGEBROCHEN AUFGRUND VERLETZUNG DES SCHIEDSRICHTERS 
D =  ATTESA DECISIONI ORGANI DISCIPLINARI / IN ERWARTUNG ENTSCHEIDUNGEN DISZIPLINARORGANE 
H =  RIPETIZIONE GARA PER DELIBERA ORGANI DISCIPLINARI / NEUANSETZUNG DES SPIELES LAUT 
        BESCHLUSS DER DISZIPLINARORGANE 
F =  NON DISPUTATA PER PESSIME CONDIZIONI ATMOSFERICHE / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN WIDRIGER  
        WETTERBEDINGUNGEN 
dtr/nE =  DOPO I TIRI DI RIGORE / NACH ELFMETER 
vdGS =  VEDI DELIBERA GIUDICE SPORTIVO / SIEHE BESCHLUSS SPORTRICHTER 

 

 

 

 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 11/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
 
 
 
 
 

GIRONE A - 13 Giornata - R 

AHRNTAL - BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 1 - 0   

(1) GITSCHBERG JOCHTAL - KIENS 6 - 1   

(1) LATZFONS VERDINGS - TERLAN 1 - 2   

NATURNS - LANA SPORTVEREIN 3 - 2   

(1) SCHENNA - GHERDEINA 0 - 1   

(1) TSCHERMS MARLING - RIFFIAN KUENS 4 - 1   

VORAN LEIFERS - LATSCH 0 - 4   

WEINSTRASSE SUED - SALORNO RAIFFEISEN 3 - 6   

(1) - disputata il 10/05/2025 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C. GHERDEINA 63 28 20 3 5 55 27 28 0 

S.S.V. AHRNTAL 63 28 19 6 3 53 26 27 0 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 59 28 18 5 5 61 29 32 0 

S.S.V. NATURNS 58 28 16 10 2 62 26 36 0 

S.V. LATSCH 44 28 13 5 10 44 38 6 0 

F.C. TERLAN 43 28 12 7 9 46 53 -7 0 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 40 28 11 7 10 62 51 11 0 

F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL 35 28 9 8 11 54 47 7 0 

S.S.V. WEINSTRASSE SUED 35 28 10 5 13 50 59 -9 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 34 28 10 4 14 51 55 -4 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 33 28 8 9 11 34 43 -9 0 

A.S.V. TSCHERMS MARLING 32 28 9 5 14 52 55 -3 0 

ASC SCHENNA 27 28 6 9 13 43 56 -13 0 

SG LATZFONS VERDINGS 23 28 6 5 17 40 63 -23 0 

A.S. KIENS 18 28 4 6 18 30 62 -32 0 

A.S.V. RIFFIAN KUENS 17 28 5 2 21 34 81 -47 0 



 

 

 

 

 

3427/72 

 

 

1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 11/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE / KREIS A 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 

 
 

GIRONE A - 11 Giornata - R 

AUER ORA - LAGHETTI RAIFFEISEN 2 - 0   

FUSSBALL UEBERETSCH  - TIROL 4 - 0   

(1) HASLACHER S.V. - ULTEN RAIFFEISEN 4 - 3   

(1) NALS - KALTERER FUSSBALL 1 - 0   

(1) OLTRISARCO JUVE - ST. MARTIN MOOS I.P. 0 - 1   

(1) PASSEIER - OLIMPIA MERANO 0 - 2   

SLUDERNO - GARGAZON  1 - 2   

(1) - disputata il 10/05/2025 
 

GIRONE B - 11 Giornata - R 

AUSWAHL RIDNAUNTAL - CAMPO TRENS  1 - 2   

COLLE CASIES  - SPORT CLUB MAREO 0 - 2   

(1) LUSON-LUSEN - ALBEINS 5 - 0   

(1) SCHABS - TERENTEN 2 - 0   

SCILIAR SCHLERN - MILLAND 1 - 3   

TAUFERS - S.LORENZO 2 - 2   

(1) VAHRN - NATZ 0 - 3   

(1) - disputata il 10/05/2025 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.V. GARGAZON GARGAZZONE RAIKA 54 24 16 6 2 43 19 24 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 50 24 16 2 6 50 22 28 0 

A.S.V. KALTERER SV FUSSBALL 43 24 12 7 5 30 21 9 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 39 24 10 9 5 37 24 13 0 

F.C. NALS 36 24 10 6 8 36 33 3 0 

A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. 33 24 10 3 11 37 35 2 0 

ASR FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V 32 24 8 8 8 32 28 4 0 

S.C. AUER ORA 31 24 9 4 11 38 34 4 0 

A.S. SLUDERNO 31 24 8 7 9 38 39 -1 0 

U.S.D. LAGHETTI RAIFFEISEN 30 24 7 9 8 38 37 1 0 

F.C.D. TIROL 24 24 7 3 14 21 40 -19 0 

S.C. PASSEIER 23 24 6 5 13 28 41 -13 0 

A.F.C. ULTEN RAIFFEISEN 20 24 5 5 14 25 48 -23 0 

HASLACHER S.V. 19 24 5 4 15 25 57 -32 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.V. NATZ 57 24 18 3 3 54 16 38 0 

S.V. CAMPO TRENS SV FREIENFELD 55 24 17 4 3 57 19 38 0 

D.S.V. MILLAND 39 24 10 9 5 40 24 16 0 

S.S.V. COLLE CASIES PICHL GSIES 37 24 11 4 9 33 34 -1 0 

S.V. LUSON-LUSEN 35 24 9 8 7 39 31 8 0 

S.S.V. TAUFERS 35 24 10 5 9 31 35 -4 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 34 24 9 7 8 33 28 5 0 

A.S.V. SCHABS 33 24 9 6 9 38 40 -2 0 

AUSWAHL RIDNAUNTAL 28 24 7 7 10 39 34 5 0 

SPORT CLUB MAREO 27 24 6 9 9 26 32 -6 0 

A.S.V. VAHRN 26 24 8 2 14 30 38 -8 0 

S.V. ALBEINS 24 24 7 3 14 27 60 -33 0 

A.S.D. S.LORENZO 22 24 4 10 10 40 44 -4 0 

SPORTVEREIN TERENTEN 13 24 4 1 19 19 71 -52 0 



 

 

 

 

 

3428/72 

 

 
 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE / KREIS A 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 

 

GIRONE A - 11 Giornata - R 

CERMES - MALS 1 - 1   

KASTELBELL TSCHARS - ALDEIN PETERSBERG 2 - 0   

MORTER - MONTAN 2 - 2   

RITTEN SPORT  - COLDRANO GOLDRAIN 4 - 1   

SAN GENESIO JENESIEN - ALGUND RAIFFEISEN  3 - 6   

(1) SINIGO - NEUGRIES 0 - 2   

SPORTVEREIN PLAUS - SCHLANDERS 7 - 0   

(1) - disputata il 11/05/2025 
 

GIRONE B - 11 Giornata - R 

BARBIAN - AFC STERZING 3 - 1   

DIETENHEIM AUFHOFEN - CADIPIETRA STEINH. 0 - 1   

GAIS - TESIDO 0 - 1   

GOSSENSASS - VELTURNO FELDTH. 1 - 1   

KLAUSEN CHIUSA - PLOSE 3 - 3   

(1) RASEN A.S.D. - 3 ZINNEN 2 - 2   

RISCONE REISCHACH - STEINEGG RAIFFEISEN 5 - 0   

(1) - disputata il 11/05/2025 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

SPORTVEREIN PLAUS 49 24 14 7 3 66 22 44 0 

A.S.D. CERMES 49 24 15 4 5 42 25 17 0 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 44 24 12 8 4 52 31 21 0 

S.S. ALGUND RAIFFEISEN A.S.C. 42 24 11 9 4 61 30 31 0 

S.V. MONTAN 37 24 9 10 5 43 30 13 0 

U.S.D. SINIGO 37 24 11 4 9 36 46 -10 0 

A.S.C. NEUGRIES 34 24 10 4 10 45 41 4 0 

A.S. COLDRANO S.V.GOLDRAIN 29 24 7 8 9 38 46 -8 0 

A.S.D. KASTELBELL TSCHARS 28 24 6 10 8 29 36 -7 0 

SPVG ALDEIN PETERSBERG 28 24 7 7 10 34 41 -7 0 

S.C. SCHLANDERS 28 24 8 4 12 22 39 -17 0 

A.S. MALS 20 24 4 8 12 21 52 -31 0 

S.V. MORTER 19 24 4 7 13 24 42 -18 0 

GS SV SAN GENESIO SV JENESIEN 14 24 4 2 18 26 58 -32 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. TESIDO 53 24 16 5 3 51 27 24 0 

S.S.V. CADIPIETRA STEINHAUS 44 24 13 5 6 50 33 17 0 

A.F.C. 3 ZINNEN 41 24 11 8 5 39 35 4 0 

A.S.D. AFC STERZING 37 24 9 10 5 40 28 12 0 

S.C. PLOSE 36 24 8 12 4 55 43 12 0 

A.S.V. GOSSENSASS 35 24 9 8 7 41 38 3 0 

A.S.G. BARBIAN 30 24 9 3 12 41 35 6 0 

S.V. STEINEGG RAIFFEISEN 29 24 7 8 9 35 45 -10 0 

F.C. GAIS 28 24 7 7 10 29 41 -12 0 

U.S. RISCONE S.V.REISCHACH 27 24 7 6 11 35 41 -6 0 

A.S.V. KLAUSEN CHIUSA 27 24 6 9 9 37 43 -6 0 

U.S. VELTURNO FELDTHURNS 23 24 5 8 11 28 35 -7 0 

S.V.D. DIETENHEIM AUFHOFEN 21 24 5 6 13 21 37 -16 0 

S.C. RASEN A.S.D. 21 24 4 9 11 30 51 -21 0 



 

 

 

 

 

3429/72 

 

 
 

3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE / KREIS A 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

GIRONE / KREIS B 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

GIRONE A - 9 Giornata - R 

BURGSTALL FUSSBALL - ANDRIAN 2 - 3   

(1) EYRS - FC GRIES 0 - 4   

LAUGEN - SPORT CLUB LAAS 4 - 4   

(1) OBERLAND - MOLTEN VORAN 0 - 4   

(2) ST.PANKRAZ - PRATO ALLO STELVIO 2 - 4   

(2) UNTERMAIS MERAN - GIRLAN 2 - 3   

(1) - disputata il 11/05/2025 

(2) - disputata il 09/05/2025 
 

GIRONE B - 9 Giornata - R 

BRESSANONE - SCILIAR SCHLERN 2 - 11   

EGGENTAL - LATZFONS VERDINGS 3 - 3   

EXCELSIOR A.S.D. - GHERDEINA 1 - 4   

(1) LAIVES BRONZOLO - CELTIC DON BOSCO 5 - 3   

(2) NEUMARKT EGNA - TEIS TISO VILLNOESS F 5 - 0   

SARNTAL FUSSBALL - UNTERLAND BERG 3 - 2   

(1) - disputata il 09/05/2025 

(2) - disputata il 13/05/2025 
 

GIRONE C - 9 Giornata - R 

HOCHPUSTERTAL  - WIESEN 2 - 2   

MUHLWALD - PREDOI 8 - 0   

PFALZEN - VAL BADIA 1 - 2   

RAAS - VALDAORA OLANG 3 - 1   

SPORT CLUB MAREO - PERCHA 3 - 0 vdGS 

UTTENHEIM - JERGINA AMATEURE 0 - 2   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

SV MOLTEN VORAN 47 20 15 2 3 61 26 35 0 

A.S.V. FC GRIES 44 20 13 5 2 51 28 23 0 

A.F.C. GIRLAN 42 20 13 3 4 65 33 32 0 

D.S.V. EYRS 30 20 9 3 8 40 36 4 0 

S.V. PRATO ALLO STELVIO 28 20 8 4 8 50 48 2 0 

LAUGEN 28 20 7 7 6 33 35 -2 0 

S.V. ANDRIAN 27 20 7 6 7 43 41 2 0 

A.S.C. ST.PANKRAZ 26 20 8 2 10 42 49 -7 0 

F.C. OBERLAND 24 20 7 3 10 31 41 -10 0 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 18 20 4 6 10 33 48 -15 0 

A.C.D. UNTERMAIS MERAN 13 20 4 1 15 30 62 -32 0 

ASV.D. BURGSTALL FUSSBALL 11 20 3 2 15 33 65 -32 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.V. UNTERLAND BERG 47 20 15 2 3 75 15 60 0 

A.S.C. SARNTAL FUSSBALL 47 20 15 2 3 78 24 54 0 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO 40 20 12 4 4 80 24 56 0 

SG LATZFONS VERDINGS 36 20 10 6 4 53 31 22 0 

F.C. GHERDEINA 30 20 9 3 8 58 42 16 0 

A.S.D. EGGENTAL 29 20 7 8 5 72 35 37 0 

TEIS TISO VILLNOESS FUNES 29 20 8 5 7 64 35 29 0 

F.C. NEUMARKT EGNA 26 20 7 5 8 68 34 34 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 25 20 7 4 9 70 60 10 0 

A.S.D. CELTIC DON BOSCO 24 20 7 3 10 63 47 16 0 

G.S. EXCELSIOR A.S.D. 3 20 1 0 19 15 146 -13 0 

U.S.D. BRESSANONE 2 20 1 0 19 17 220 -20 1 



 

 

 

 

 

3430/72 

 

 

GIRONE / KREIS C 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

JUNIORES / JUNIOREN PROV.  
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 05/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 09/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS A 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. MUHLWALD 44 20 14 2 4 61 18 43 0 

RAAS 44 20 13 5 2 55 20 35 0 

A.S.C. JERGINA AMATEURE 43 20 13 4 3 47 29 18 0 

S.V. WIESEN 42 20 13 3 4 57 24 33 0 

A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. 38 20 11 5 4 47 27 20 0 

A.S.V. UTTENHEIM 34 20 10 4 6 46 24 22 0 

A.S.D. VALDAORA OLANG 27 20 7 6 7 30 28 2 0 

SSV. PERCHA 20 20 6 2 12 33 50 -17 0 

A.S.D. PFALZEN 19 20 5 4 11 31 46 -15 0 

SPORT CLUB MAREO 15 20 4 3 13 24 55 -31 0 

A.C.D. VAL BADIA 14 20 4 2 14 17 42 -25 0 

A.S.D. PREDOI 0 20 0 0 20 12 97 -85 0 

GIRONE C - 2 Giornata - R 

MILLAND - NEUSTIFT 3 - 1  

 

GIRONE A - 3 Giornata - R 

(1) ALGUND RAIFFEISEN  - MALS 1 - 2   

(2) LANA SPORTVEREIN - NALS 2 - 2   

SCHLANDERS - SLUDERNO 3 - 5   

(1) - disputata il 11/05/2025 

(2) - disputata il 12/05/2025 
 

GIRONE B - 3 Giornata - R 

(1) HASLACHER S.V. - VORAN LEIFERS 3 - 1   

(1) OLTRISARCO JUVE - KALTERER FUSSBALL 6 - 0   

RITTEN SPORT  - WEINSTRASSE SUED 3 - 0   

(1) - disputata il 10/05/2025 
 

GIRONE C - 3 Giornata - R 

KLAUSEN CHIUSA - CAMPO TRENS  1 - 1   

(1) MILLAND - AHRNTAL 3 - 1   

(2) TAUFERS - NEUSTIFT 4 - 1   

(1) - disputata il 12/05/2025 

(2) - disputata il 10/05/2025 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S. MALS 22 8 7 1 0 21 7 14 0 

F.C. NALS 15 8 4 3 1 24 15 9 0 

A.S. SLUDERNO 13 8 4 1 3 21 18 3 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 7 8 2 1 5 13 19 -6 0 

S.S. ALGUND RAIFFEISEN A.S.C. 5 8 1 2 5 9 17 -8 0 

S.C. SCHLANDERS 5 8 1 2 5 10 22 -12 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 24 8 8 0 0 36 9 27 0 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 15 8 5 0 3 20 18 2 0 

S.S.V. WEINSTRASSE SUED 10 8 3 1 4 8 14 -6 0 

A.S.V. KALTERER SV FUSSBALL 9 8 3 0 5 13 15 -2 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 7 8 2 1 5 17 24 -7 0 

HASLACHER S.V. 6 8 2 0 6 10 24 -14 0 



 

 

 

 

 

3431/72 

 

 
GIRONE / KREIS C 

 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

ALLIEVI / A-JUGEND ELITE Under 17 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 07/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 

 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 14/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

La Società F.C. BOZNER ha vinto il Campionato 
Allievi Under 17 Elite e parteciperà alla Fase 
Nazionale.  

 Der Verein F.C. BOZNER hat die Meisterschaft 
A-Jugend Under 17 Elite gewonnen und wird an 
der Nationalen Phase teilnehmen. 

 
 
 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

D.S.V. MILLAND 22 8 7 1 0 25 4 21 0 

S.S.V. TAUFERS 14 8 4 2 2 16 9 7 0 

S.S.V. AHRNTAL 11 8 3 2 3 17 11 6 0 

S.V. CAMPO TRENS SV FREIENFELD 10 8 3 1 4 13 20 -7 0 

A.S.V. NEUSTIFT 6 8 1 3 4 15 24 -9 0 

A.S.V. KLAUSEN CHIUSA 4 8 1 1 6 10 28 -18 0 

GIRONE A - 6 Giornata - R 

AUSWAHL RIDNAUNTAL - TERLAN 4 - 3   

 

GIRONE A - 7 Giornata - R 

AUSWAHL RIDNAUNTAL - BOZNER 0 - 3   

(1) MAIA ALTA OBERMAIS - VIRTUS BOLZANO 3 - 1   

ST.PAULS - NATURNS 0 - 1   

TERLAN - BRIXEN 1 - 4   

(1) - disputata il 11/05/2025 

 

SPAREGGIO / ENTSCHEIDUNGSSPIEL 

BOZNER - BRIXEN 1 - 0   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C. BOZNER 33 14 11 0 3 39 16 23 0 

S.S.V. BRIXEN 33 14 11 0 3 43 24 19 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 28 14 9 1 4 41 24 17 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 24 14 8 0 6 39 26 13 0 

F.C.D. ST.PAULS 15 14 4 3 7 30 37 -7 0 

S.S.V. NATURNS 13 14 4 1 9 26 48 -22 0 

F.C. TERLAN 10 14 3 1 10 25 37 -12 0 

AUSWAHL RIDNAUNTAL 9 14 3 0 11 27 58 -31 0 
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ALLIEVI / A-JUGEND PROV. Under 17 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 07/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 11/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 07/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE / KREIS A 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE B - 2 Giornata - R 

SCILIAR SCHLERN - MILLAND 1 - 3   

 

GIRONE B - 4 Giornata - R 

S.LORENZO - ST.GEORGEN 1 - 2   

 

GIRONE A - 5 Giornata - R 

(1) LANA SPORTVEREIN - OLIMPIA MERANO 4 - 1   

LATSCH - TSCHERMS MARLING 1 - 4   

OLTRISARCO JUVE - NEUGRIES 1 - 3   

(2) PASSEIER - SPORT CLUB LAAS 3 - 0   

(1) - disputata il 13/05/2025 

(2) - disputata il 09/05/2025 
 

GIRONE B - 5 Giornata - R 

(1) BRUNICO BRUNECK  - SALORNO RAIFFEISEN 4 - 1   

FUSSBALL UEBERETSCH  - MILLAND 6 - 1   

ST.GEORGEN - SCILIAR SCHLERN 4 - 4   

(1) TEIS TISO VILLNOESS  - S.LORENZO 1 - 4   

(1) - disputata il 10/05/2025 
 

GIRONE C - 1 Giornata - R 

VIRTUS BOLZANO - MALS 4 - 1   
 

GIRONE E - 1 Giornata - R 

(1) SPORT CLUB MAREO - HOCHPUSTERTAL  1 - 1  

(2) VAHRN - SCHABS 2 - 3   

(1) - disputata il 06/05/2025 

(2) - disputata il 12/05/2025 
 

GIRONE C - 3 Giornata - R 

BOZNER B - MALS 2 - 0   

(1) GARGAZON  - LATSCH B 6 - 3   

VIRTUS BOLZANO - RIFFIAN KUENS 3 - 0 vdGS 

(1) - disputata il 09/05/2025 
 

GIRONE D - 3 Giornata - R 

(1) GHERDEINA - OLTRISARCO JUVE B 1 - 3   

LAIVES BRONZOLO - NEUGRIES B 1 - 3   

TRAMIN FUSSBALL - VORAN LEIFERS 1 - 1   

(1) - disputata il 11/05/2025 
 

GIRONE E - 3 Giornata - R 

COLLE CASIES  - SCHABS 0 - 1   

HOCHPUSTERTAL  - VAHRN 0 - 8   

(1) KIENS - SPORT CLUB MAREO 2 - 2   

(1) - disputata il 09/05/2025 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 33 12 11 0 1 37 11 26 0 

S.C. PASSEIER 24 12 7 3 2 38 21 17 0 

S.V. LATSCH 16 12 4 4 4 26 22 4 0 

A.S.V. TSCHERMS MARLING 16 12 5 1 6 26 24 2 0 

A.S.C. NEUGRIES 14 12 4 2 6 23 29 -6 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 13 12 4 1 7 19 33 -14 0 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 12 12 4 0 8 23 38 -15 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 10 12 3 1 8 18 32 -14 0 
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GIRONE / KREIS B 

 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS C 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS D 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS E 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND ELITE Under 15 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 08/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

ASR FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V 24 12 8 0 4 48 26 22 0 

D.S.V. MILLAND 23 12 7 2 3 26 17 9 0 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 22 12 6 4 2 30 16 14 0 

A.S.D. S.LORENZO 20 12 6 2 4 26 19 7 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST.GEORGEN 15 12 4 3 5 27 46 -19 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 13 12 3 4 5 28 27 1 0 

TEIS TISO VILLNOESS FUNES 10 12 3 1 8 19 34 -15 0 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 8 12 2 2 8 19 38 -19 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

sq.B BOZNER SQ.B 19 8 6 1 1 25 9 16 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 16 8 5 1 2 29 12 17 0 

A.S. MALS 11 8 3 2 3 18 17 1 0 

S.V. GARGAZON GARGAZZONE RAIKA 11 8 3 2 3 16 23 -7 0 

sq.B LATSCH SQ.B 8 8 2 2 4 19 36 -17 0 

A.S.V. RIFFIAN KUENS 1 8 1 0 7 18 28 -10 2 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

sq.B NEUGRIES SQ.B 18 8 6 0 2 28 12 16 0 

sq.B OLTRISARCO JUVENTUS CSQ.B 17 8 5 2 1 26 13 13 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 12 8 3 3 2 23 18 5 0 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO 12 8 4 0 4 15 22 -7 0 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 4 7 0 4 3 11 21 -10 0 

F.C. GHERDEINA 1 7 0 1 6 9 26 -17 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S. KIENS 19 8 6 1 1 23 14 9 0 

A.S.V. VAHRN 15 8 5 0 3 26 11 15 0 

A.S.V. SCHABS 12 8 4 0 4 17 17 0 0 

S.S.V. COLLE CASIES PICHL GSIES 9 8 3 0 5 14 19 -5 0 

A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. 8 8 2 2 4 17 29 -12 0 

SPORT CLUB MAREO 6 8 1 3 4 15 22 -7 0 

GIRONE A - 6 Giornata - R 

MAIA ALTA OBERMAIS - VIRTUS BOLZANO 0 - 3   

 

GIRONE A - 7 Giornata - R 

GHERDEINA - CAMPO TRENS SV FREIENFELD 4 - 3   

NATURNS - GITSCHBERG JOCHTAL 3 - 1   

S.LORENZO - MAIA ALTA OBERMAIS 3 - 1   

(1) VIRTUS BOLZANO - FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V 2 - 1   

(1) - disputata il 11/05/2025 

 



 

 

 

 

 

3434/72 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
La Società S.V. CAMPO TRENS FREIENFELD ha 
vinto il Campionato Giovanissimi Under 15 Elite e 
parteciperà alla Fase Nazionale.  

 Der Verein S.V. CAMPO TRENS FREIENFELD 
hat die Meisterschaft B-Jugend Under 15 Elite 
gewonnen und wird an der Nationalen Phase 
teilnehmen. 

 
 
 
 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND PROV. Under 15 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 07/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 07/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.V. CAMPO TRENS SV FREIENFELD 32 14 10 2 2 35 15 20 0 

ASR FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V 27 14 9 0 5 33 23 10 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 26 14 8 2 4 36 16 20 0 

S.S.V. NATURNS 24 14 7 3 4 27 24 3 0 

A.S.D. S.LORENZO 20 14 6 2 6 35 33 2 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 14 14 4 2 8 24 33 -9 0 

F.C. GHERDEINA 10 14 3 1 10 20 47 -27 0 

F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL 8 14 2 2 10 19 38 -19 0 

GIRONE A - 3 Giornata - R 

KASTELBELL TSCHARS - LANA SPORTVEREIN 0 - 1   

  

GIRONE A - 4 Giornata - R 

BOZNER - SPORT CLUB LAAS 2 - 0   

(1) ST.PAULS - OLIMPIA MERANO 4 - 2   

(1) - disputata il 12/05/2025 

 

GIRONE A - 5 Giornata - R 

OLIMPIA MERANO - KASTELBELL TSCHARS 4 - 0   

(1) SCHLANDERS - LANA SPORTVEREIN 0 - 3   

VORAN LEIFERS - BOZNER 0 - 2   

(1) - disputata il 11/05/2025 
 

GIRONE B - 5 Giornata - R 

(1) BARBIAN - OLTRISARCO JUVE 8 - 2   

BRIXEN - BRUNICO BRUNECK  0 - 1   

(2) NEUGRIES - AHRNTAL 0 - 3   

SCILIAR SCHLERN - MILLAND 3 - 2   

(1) - disputata il 09/05/2025 

(2) - disputata il 11/05/2025 
 

GIRONE D - 2 Giornata - R 

VELTURNO FELDTH. - BOZNER B 3 - 0   
 

GIRONE F - 2 Giornata - R 

(1) VORAN LEIFERS B - NAPOLI CLUB BZ 2 - 3  

(1) - disputata il 06/05/2025 
 

 

GIRONE C - 3 Giornata - R 

(1) MALS - MARGREID 1 - 0   

(1) RITTEN SPORT  - BURGSTALL FUSSBALL 5 - 0   

ST. MARTIN MOOS I.P. - LAIVES BRONZOLO 5 - 2   

(1) - disputata il 11/05/2025 

 



 

 

 

 

 

3435/72 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE / KREIS A 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS C 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS D 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS E 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE D - 3 Giornata - R 

AUSWAHL RIDNAUNTAL - BOZNER B 4 - 0   

TAUFERS - VIRTUS BOLZANO 0 - 4   

VELTURNO FELDTH. - HOCHPUSTERTAL  3 - 3   
 

GIRONE E - 3 Giornata - R 

(1) KALTERER FUSSBALL - OLIMPIA MERANO C 7 - 0   

(2) OLIMPIA MERANO B - NALS 3 - 1   

(3) TIROL - ALGUND RAIFFEISEN  2 - 2   

(1) - disputata il 07/05/2025 

(2) - disputata il 11/05/2025 

(3) - disputata il 09/05/2025 
 

GIRONE F - 3 Giornata - R 

(1) LAGHETTI RAIFF. - AUER ORA 2 - 1   

NAPOLI CLUB BOLZANO - REAL BOLZANO 8 - 2   

NEUGRIES B - VORAN LEIFERS B 6 - 2   

(1) - disputata il 11/05/2025 
 

GIRONE G - 3 Giornata - R 

BRESSANONE - PLOSE 1 - 0   

OLTRISARCO JUVE B - STEGEN STEGONA 4 - 0   

VAHRN - TEIS TISO VILLNOESS F 1 - 4   
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C.D. ST.PAULS 29 11 9 2 0 38 10 28 0 

F.C. BOZNER 26 11 8 2 1 24 12 12 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 20 12 6 2 4 16 15 1 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 19 11 6 1 4 26 15 11 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 12 12 3 3 6 18 21 -3 0 

A.S.D. KASTELBELL TSCHARS 12 12 3 3 6 18 27 -9 0 

S.C. SCHLANDERS 7 12 2 1 9 10 32 -22 0 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 5 11 1 2 8 11 29 -18 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 31 12 10 1 1 47 9 38 0 

S.S.V. BRIXEN 24 12 8 0 4 29 16 13 0 

D.S.V. MILLAND 24 12 8 0 4 32 23 9 0 

A.S.G. BARBIAN 23 12 7 2 3 40 19 21 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 20 12 6 2 4 23 22 1 0 

S.S.V. AHRNTAL 13 12 4 1 7 13 15 -2 0 

A.S.C. NEUGRIES 3 12 1 1 10 3 42 -39 1 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 1 12 0 1 11 11 52 -41 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 18 8 6 0 2 36 9 27 0 

A.S. MALS 16 8 5 1 2 20 14 6 0 

A.S.V. MARGREID 15 8 5 0 3 15 15 0 0 

A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. 12 8 4 0 4 24 27 -3 0 

ASV.D. BURGSTALL FUSSBALL 7 8 2 1 5 17 28 -11 0 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO 3 8 1 0 7 12 31 -19 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S. VELTURNO FELDTHURNS 18 8 5 3 0 21 10 11 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 16 8 5 1 2 23 11 12 0 

A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. 16 8 5 1 2 25 14 11 0 

sq.B BOZNER SQ.B 9 8 2 3 3 16 19 -3 0 

AUSWAHL RIDNAUNTAL 5 8 1 2 5 7 15 -8 0 

S.S.V. TAUFERS 3 8 1 0 7 14 37 -23 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C.D. TIROL 22 8 7 1 0 60 10 50 0 

A.S.V. KALTERER SV FUSSBALL 14 8 4 2 2 43 17 26 0 

S.S. ALGUND RAIFFEISEN A.S.C. 13 7 4 1 2 35 15 20 0 

sq.B OLIMPIA MERANO SQ.B 12 8 4 0 4 19 36 -17 0 

sq.C OLIMPIA MERANO SQ.C 4 7 1 1 5 8 53 -45 0 

F.C. NALS 1 8 0 1 7 11 45 -34 0 



 

 

 

 

 

3436/72 

 

 
 

GIRONE / KREIS F 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS G 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

FEMMINILE / MÄDCHEN Under 15 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 08/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 13/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S.D. LAGHETTI RAIFFEISEN 21 8 7 0 1 37 8 29 0 

sq.B NEUGRIES SQ.B 19 8 6 1 1 36 10 26 0 

NAPOLI CLUB BOLZANO 14 8 5 0 3 32 25 7 1 

S.C. AUER ORA 10 8 3 1 4 30 22 8 0 

sq.B VORAN LEIFERS SQ.B 5 8 1 2 5 12 28 -16 0 

U.S. REAL BOLZANO 0 8 0 0 8 8 62 -54 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

TEIS TISO VILLNOESS FUNES 17 8 5 2 1 23 5 18 0 

A.S.V. VAHRN 16 8 5 1 2 16 16 0 0 

sq.B OLTRISARCO JUVENTUS CSQ.B 14 8 4 2 2 23 12 11 0 

ASVSSD STEGEN STEGONA 14 8 4 2 2 19 9 10 0 

S.C. PLOSE 4 8 1 1 6 6 26 -20 0 

U.S.D. BRESSANONE 3 8 1 0 7 9 28 -19 0 

GIRONE A - 6 Giornata - A 

RED LIONS TARSCH - AFC STERZING 1 - 2   

 

GIRONE A - 8 Giornata - A 

(1) AUER ORA - AFC STERZING 4 - 0   

(2) BRIXEN - NEUGRIES 1 - 0   

(3) FFC PUSTERTAL ASV - SCILIAR SCHLERN 0 - 3 vdGS 

ISERA - BURGSTALL FUSSBALL - R 

RED LIONS TARSCH - MAIA ALTA OBERMAIS 2 - 0   

(1) - disputata il 12/05/2025 

(2) - disputata il 11/05/2025 

(3) - disputata il 10/05/2025 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.C. AUER ORA 19 8 6 1 0 27 4 23 0 

S.S.V. BRIXEN 17 8 5 2 1 21 9 12 0 

U.S. ISERA 15 7 5 0 1 26 7 19 0 

ASV.D. BURGSTALL FUSSBALL 12 7 4 0 2 20 16 4 0 

A.S.D. AFC STERZING 7 8 2 1 4 6 18 -12 0 

ADFC RED LIONS TARSCH 6 8 2 0 5 11 16 -5 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 6 8 2 0 5 9 24 -15 0 

A.S.C. NEUGRIES 5 8 1 2 4 6 25 -19 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 2 7 0 2 5 3 10 -7 0 

A.S.V. FFC PUSTERTAL ASV 0 7 0 0 0 0 0 0 0 



 

 

 

 

 

3437/72 

 

 

ESORDIENTI / C-JUGEND 9 x 9 misti/gemischt 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 06/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 
 
 

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 12/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 
 
 
 
 

ESORDIENTI / C-JUGEND 9 x 9 1°anno/Jahr 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 03/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 11/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE A - 1 Giornata - R 

(1) BOZNER B - OLTRISARCO JUVE 2 - 4   

(1) - disputata il 13/05/2025 
 

GIRONE B - 1 Giornata - R 

OLTRISARCO JUVE B - BOZNER 3 - 4   
 

GIRONE C - 1 Giornata - R 

VIRTUS BOLZANO - NEUGRIES B 4 - 0   

 

GIRONE A - 3 Giornata - R 

(1) BRUNICO BRUNECK  - BOZNER B 3 - 1   

MORTER - TERLAN 4 - 1   

OLIMPIA MERANO - OLTRISARCO JUVE 3 - 3   

(1) - disputata il 11/05/2025 
 

GIRONE B - 3 Giornata - R 

BOZNER - LANA SPORTVEREIN 3 - 0   

MAIA ALTA OBERMAIS - LAIVES BRONZOLO B - R 

OLTRISARCO JUVE B - ALTO ADIGE 0 - 4   
 

GIRONE C - 3 Giornata - R 

(1) LAIVES BRONZOLO - ST.PAULS - R 

(1) VAL BADIA - VIRTUS BOLZANO 0 - 4   

(1) - disputata il 11/05/2025 
 

GIRONE D - 3 Giornata - R 

NATURNS - REAL BOLZANO 3 - 0   

OLIMPIA MERANO B - SINIGO 1 - 3   
 

GIRONE E - 3 Giornata - R 

AUSWAHL RIDNAUNTAL - NEUGRIES 2 - 3   

NAPOLI CLUB BZ B - SALORNO RAIFFEISEN 3 - 3   

 

GIRONE B - 2 Giornata - R 

ALTO ADIGE - MAIA ALTA OBERMAIS 3 - 1   

  

GIRONE A - 2 Giornata - R 

SARNTAL FUSSBALL - ALTO ADIGE 3 - 2  

 

GIRONE A - 3 Giornata - R 

ALTO ADIGE - OLIMPIA MERANO 4 - 1   

(1) BOZNER - LAUGEN 3 - 0 vdGS 

(1) VIRTUS BOLZANO - SARNTAL FUSSBALL - R 

(1) - disputata il 10/05/2025 
 

GIRONE B - 3 Giornata - R 

OLTRISARCO JUVE B - BOZNER B 4 - 1   

ULTEN RAIFFEISEN - SPORT CLUB LAAS 3 - 1   
 

GIRONE C - 3 Giornata - R 

NEUGRIES - OLTRISARCO JUVE - R 

(1) VIRTUS BOLZANO B - RISCONE REISCHACH - R 

(1) - disputata il 10/05/2025 

 



 

 

 

 

 

3438/72 

 

 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 13/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

 
 
 
 

PULCINI / D-JUGEND  
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 25/03/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

GIRONE A - 4 Giornata - R 

BOZNER - ALTO ADIGE 3 - 3   

 

GIRONE A - 3 Giornata - A 

OLIMPIA MERANO - ALTO ADIGE 0 - 4  

 

GIRONE E - 3 Giornata - R 

(1) BRESSANONE - BOZNER 0 - 4  

(2) OLTRISARCO JUVE C - FUTSAL ATESINA 2 - 2  

(1) - disputata il 03/05/2025  

(2) - disputata il 08/05/2025  
 

GIRONE A - 4 Giornata - R 

OLIMPIA MERANO B - BOZNER B 0 - 4   

(1) ULTEN RAIFFEISEN - ALTO ADIGE 0 - 4   

(1) - disputata il 09/05/2025 
 

GIRONE B - 4 Giornata - R 

NAPOLI CLUB BOLZANO - REAL BOLZANO - R 

(1) TRAMIN FUSSBALL - ST.PAULS 3 - 2   

(1) - disputata il 06/05/2025 
 

GIRONE C - 4 Giornata - R 

MILLAND - NEUGRIES 4 - 2   

OLTRISARCO JUVE B - VORAN LEIFERS 1 - 3   
 

GIRONE D - 4 Giornata - R 

OLIMPIA MERANO C - VIRTUS BOLZANO 0 - 4   

(1) OLTRISARCO JUVE - NEUGRIES B 3 - 1   

(1) - disputata il 12/05/2025 
 

GIRONE E - 4 Giornata - R 

BOZNER - OLTRISARCO JUVE C 4 - 1   

SUDTIROL SRL - FUTSAL ATESINA 3 - 3   

(1) PINETA - BRESSANONE - R 

(1) - disputata il 09/05/2025 

 



 

 

 

 

 

3439/72 

 

 

GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 
 

Decisioni del Giudice Sportivo / Beschluesse des Sportrichters 
 

Si riportano le decisioni adottate dal Giudice Sportivo Avv. Michael Baumgartner: 
Man veröffentlicht die Entscheidungen des Sportrichters RA Michael Baumgartner: 

 

 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 

 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
KLAMMER HANNES (LATZFONS VERDINGS)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IX INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IX VERGEHEN)   
DEMEZ MIRKO (GHERDEINA)    SENN MANUEL (LATZFONS VERDINGS)  

SPECHTENHAUSER LUKAS (RIFFIAN KUENS)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
ILLMER KLAUS (SCHENNA)    HOELLER MICHAEL (TERLAN)  

 

GARE DEL / SPIELE VOM 11/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (X INFR)  
PAREINER STEFAN (AHRNTAL)        

 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
ZIMMERHOFER DAVID (AHRNTAL)    PIFFRADER PHILIPP (BRUNICO BRUNECK AUSWAHL)  

LOESCH JAKOB (LANA SPORTVEREIN)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IX INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IX VERGEHEN)   
LORENZI LUCA (BRUNICO BRUNECK AUSWAHL)        

 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
VILLGRATTNER SAMUEL (WEINSTRASSE SUED)        

 

 



 

 

 

 

 

3440/72 

 

 

1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
SENONER SIMON (LUSON-LUSEN)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  
RASTNER BENJAMIN (SPORTVEREIN TERENTEN)        

 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
NIEDERMEIER VINZENZ (VAHRN)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
MARCOLINI MATTHIAS (HASLACHER S.V.)    MALLEIER AARON (NALS)  

DELUCCA NICK (PASSEIER)    SCHWARZ CHRISTOPHER (ST. MARTIN MOOS I.P.)  

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IX INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IX VERGEHEN)   
CONCI GIANMARIA (OLTRISARCO JUVENTUS CLUB)        

 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
KRASNIQI ALBIAN (NALS)    TAIBON IVAN (NALS)  

HOFER MANUEL (PASSEIER)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 11/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 120,00 SLUDERNO  

Perchè i propri sostenitori, prima della gara, hanno acceso un fumogeno (rapporto del Commissario di campo) 
Recidivi. 

Weil eigene Anhänger vor dem Spiel eine Rauchkerze gezündet hatten. (Bericht des Spielbeobachters) Rückfällig.  
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Euro 100,00 GARGAZON GARGAZZONE RAIKA  

Perchè i propri sostenitori, durante e dopo la gara, hanno acceso alcuni fumogeni (rapporto del Commissario di 
campo).  

Weil eigene Anhänger während und nach dem Spiel einige Rauchkerzen gezündet hatten (Bericht des 
Spielbeobachters).  

 
Euro 100,00 SPORT CLUB MAREO  

Per il comportamento antisportivo verso un avversario.  

Wegen unsportlichen Verhaltens gegenüber eines gegnerischen Mitgliedes.  

 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  
WACHTLER MARTIN (AUSWAHL RIDNAUNTAL)         

Per la condotta irriguardosa nei confronti dell'ufficiale di gara valutata come circostanza attenuante la tenuità della 
condotta (art.36 e art. 13 comma 2 C.G.S.).  

Wegen respektlosen Verhaltens gegenüber dem Schiedsrichter, wobei die Geringfügigkeit des Verhaltens als 
mildernder Umstand berücksichtigt wird (Artt.36 und 13 Abs. 2 SpGK).  

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
LADSTAETTER MORITZ (COLLE CASIES PICHL GSIES)    LAHNER FABIAN (COLLE CASIES PICHL GSIES)  

RAICH NOAH (GARGAZON GARGAZZONE RAIKA)    RUNGGER HANSPETER (SPORT CLUB MAREO)  

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
MALFERTHEINER ALEX (SCILIAR SCHLERN)    STOCKER PHILIPP (SLUDERNO)  

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IX INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IX VERGEHEN)   
RAINER NOEL (AUSWAHL RIDNAUNTAL)        

 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
HARASSER TOBIAS (SCILIAR SCHLERN)        

 

 
 
 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
COSA FRANCESCO (KASTELBELL TSCHARS)        
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AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
SANTACHIARA DAVIDE (STEINEGG RAIFFEISEN)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
DEL FABBRO MANUEL (GAIS)    AUGSCHOELL JULIAN (KLAUSEN CHIUSA)  

MALAVASI MATTIA (SAN GENESIO SV JENESIEN)    PLATTNER JOHANNES (SAN GENESIO SV JENESIEN)  

VONTAVON IVAN (SAN GENESIO SV JENESIEN)    LANTSCHNER PETER (STEINEGG RAIFFEISEN)  

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (X INFR)  
PALLHUBER MICHAEL (RISCONE S.V.REISCHACH)        

 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
PICHLER MARTIN (ALDEIN PETERSBERG)    GAMPER HANNES (ALGUND RAIFFEISEN A.S.C.)  

LECHNER ISAAK (DIETENHEIM AUFHOFEN)    KALTENHAUSER FLORIAN (KLAUSEN CHIUSA)  

LARATTA NICOLO (RITTEN SPORT AMATEURSP.V)    SCHULER THOMAS (SCHLANDERS)  

SCHWARZ DANIEL (STEINEGG RAIFFEISEN)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IX INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IX VERGEHEN)   
ZIMMERHOFER VIKTOR (CADIPIETRA STEINHAUS)        

 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
MAYRL CHRIS (BARBIAN)    RABENSTEINER ALEX (BARBIAN)  

MESSNER MANUEL (DIETENHEIM AUFHOFEN)    PLATZGUMMER KEVIN (MALS)  

OBERPERFLER LUIS (MORTER)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 11/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN FUNKTIONÄRE  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  
PALLHUBER ALEXANDER (RASEN A.S.D.)         

Per grave comportamento antisportivo a fine gara.  

Wegen grob unsportlichen Verhaltens nach Spielende.  

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
MOLLING HANNES (RASEN A.S.D.)    BISSOLA GIANMARIA (SINIGO)  

CHAW MUSA (SINIGO)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
MITTERMAIR SIMON (RASEN A.S.D.)        
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3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 09/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
PETULLA MARCO (UNTERMAIS MERAN)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
BINETTI PANTALEO FULVIO (LAIVES BRONZOLO)    RUNGG TAMINO (PRATO ALLO STELVIO)  

PARIS MANUEL (ST.PANKRAZ)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
PARIS MAIK (ST.PANKRAZ)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025  

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / ENTSCHEIDUNGEN SPORTRICHTER  

gara del / Spiel vom 10/ 5/2025 SPORT CLUB MAREO - PERCHA  
 

Il Giudice Sportivo territoriale, 
premesso che 

- dai documenti ufficiali emerge che nel corso della gara di terza categoria SPORT CLUB MAREO - 
PERCHA d.d. 10.05.2025 il calciatore PEZZEI RAPHAEL (Percha) è stato ammonito, 

- suddetto giocatore non avrebbe potuto partecipare alla gara in quanto non in regola con il tesseramento; 
rilevato che 

- quanto sopra esposto abbia influito sul regolare svolgimento della gara; 
- è dovere di ogni società e, in particolare, del dirigente accompagnatore ufficiale verificare la regolarità della 

posizione dei propri calciatori; 
visti 

- gli artt. 9, 10, comma 1, 65 e 66, comma 1, lettera a), del C.G.S.; 
delibera 

¶ di comminare alla società PERCHA la sanzione della perdita della partita con il punteggio di 0-3; 

¶ di comminare alla societ¨ PERCHA la sanzione dellôammenda di ú 50,00; 

¶ di comminare al firmatario della distinta della squadra PERCHA Groeber Maximilian la sanzione 
dellôinibizione temporanea per due settimane; 

¶ di comminare al calciatore PEZZEI RAPHAEL la sanzione della squalifica per una giornata di gara, da 
scontare dopo la regolarizzazione del suo tesseramento. 

 
***** 
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Der territoriale Sportrichter, 

vorausgeschickt, dass 
- aus den offiziellen Dokumenten hervorgeht, dass während des Meisterschaftsspiels der 3. Amateurliga 

SPORT CLUB MAREO - PERCHA vom 10.05.2025 der Spieler PEZZEI RAPHAEL (Percha) verwarnt 
wurde; 

- oben genannter Spieler am Spiel nicht teilnehmen hätte dürfen, da er nicht ordnungsgemäß gemeldet war; 
festgestellt, dass 

- oben angeführter Sachverhalt den regulären Verlauf des Spiels beeinflusst hat; 
- es die Pflicht eines jeden Vereins und insbesondere des offiziellen Mannschaftsbetreuers ist, die 

Ordnungsmäßigkeit der Position seiner Spieler zu überprüfen; 
nach Einsichtnahme 

- in die Artikel 9, 10, Abs. 1, 65 und 66, Abs. 1, Buchstabe a), des Sportjustizgesetzbuches; 
beschließt 

¶ dem PERCHA die Sanktion des Spielverlustes mit dem Ergebnis 0-3 aufzuerlegen; 

¶ dem PERCHA die Sanktion der Geldbuße in der Hºhe von ú 50,00 aufzuerlegen; 

¶ dem Unterzeichner der Mannschatsliste von PERCHA Groeber Maximilian die Sanktion einer 
vorübergehenden Sperre von zwei Wochen aufzuerlegen; 

¶ dem Spieler PEZZEI RAPHAEL a die Sanktion der Spielsperre für einen Spieltag nach ordnungsgemäß 
erfolgter Meldung aufzuerlegen. 

 

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
PERDITA DELLA GARA / SPIELVERLUST 

PERCHA  
vedasi delibera - siehe Beschluss.  

 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 150,00 HOCHPUSTERTAL ALTA P.  

Comportamento gravemente offensivo dei propri sostenitori nei confronti dell'arbitro.  

Grob beleidigendes Verhalten der eigenen Anhänger gegenüber dem Schiedsrichter.  

 
Euro 50,00 EGGENTAL  

Per avere omesso di presentare all'arbitro la richiesta della Forza Pubblica, peraltro assente.  

Weil es unterlassen wurde, dem Schiedsrichter die Anfrage des Sicherheitsdienstes vorzulegen, der zudem 
abwesend war.  

 
Euro 50,00 PERCHA  
vedasi delibera - siehe Beschluss.  

 
Euro 50,00 SARNTAL FUSSBALL  

Perchè i propri sostenitori, durante la gara, hanno acceso dei fumogeni. (rapporto Commissario di Campo). 

Weil eigene Anhänger während des Spiels Rauchkerzen gezündet hatten (Bericht des Spielbeobachters).  

 
Euro 50,00 UNTERLAND BERG  

Perchè i propri sostenitori, durante la gara, hanno acceso dei fumogeni (rapporto Commissario di Campo).  

Weil eigene Anhänger während des Spiels Rauchkerzen gezündet hatten (Bericht des Spielbeobachters).  
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A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN FUNKTIONÄRE  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
TRENKER KLAUS (HOCHPUSTERTAL ALTA P.)     WALDER HANNES (HOCHPUSTERTAL ALTA P.)   

 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
GUZZETTI ENZO (SPORT CLUB MAREO)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  
KIRCHLER ANDREAS (UTTENHEIM)        

 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
CAPPA NICOLA (BRESSANONE)    DURIQI ENDRIT (UNTERLAND BERG)  

KIRCHLER HANNES (UTTENHEIM)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA FINO AL / SPERRE BIS 29/05/2025  
GROEBER MAXIMILIAN (PERCHA)        

vedasi delibera - siehe Beschluss.  

 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
HAFNER ALEX (LAUGEN)    STRIMMER GABRIEL (SPORT CLUB LAAS)  

RUBATSCHER ALEX (SPORT CLUB MAREO)    FORER MARTIN (UTTENHEIM)  

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
BRUGGER THEO (JERGINA AMATEURE)    PUTZER BENJAMIN (PERCHA)  

 

GARE DEL / SPIELE VOM 11/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
TSCHOLL TOBIAS (EYRS)        
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JUNIORES / JUNIOREN PROV.  

GARE DEL / SPIELE VOM 05/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
GABOS DENNY (NEUSTIFT)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 09/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 50,00 KLAUSEN CHIUSA  

Per avere omesso di presentare all'arbitro la richiesta della Forza Pubblica, peraltro assente.  

Weil es unterlassen wurde, dem Schiedsrichter die Anfrage des Sicherheitsdienstes vorzulegen, der zudem 
abwesend war.  

 

GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 50,00 HASLACHER S.V.  

Per avere omesso di presentare all'arbitro la richiesta della Forza Pubblica, peraltro assente.  

Weil es unterlassen wurde, dem Schiedsrichter die Anfrage des Sicherheitsdienstes vorzulegen, der zudem 
abwesend war.  

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
ROMANI FILIPPO (VORAN LEIFERS)        
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GARE DEL / SPIELE VOM 11/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
CAPOZZOLI MATTEO (ALGUND RAIFFEISEN A.S.C.)        

 

 
 
 

ALLIEVI / A-JUGEND ELITE Under 17 

GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
WERTHER JULIAN (ST.PAULS)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 11/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
COGHE MARCO (VIRTUS BOLZANO)        

 

 

GARE DEL / SPIELE VOM 14/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
POTENZA MATTEO (BOZNER)        
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ALLIEVI / A-JUGEND PROV. Under 17 

GARE DEL / SPIELE VOM 07/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
DI GALLO DAVID (SCILIAR SCHLERN)    KLAMMER TOBIAS (SPORT CLUB ST.GEORGEN)  

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
BEIKIRCHER BENNO (SPORT CLUB ST.GEORGEN)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025  

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / ENTSCHEIDUNGEN SPORTRICHTER  

gara del / Spiel vom 10/ 5/2025 VIRTUS BOLZANO - RIFFIAN KUENS  
 

Il Giudice Sportivo territoriale, 
premesso che 

- visto il rapporto dal quale risulta che la gara in oggetto non si è disputata per la mancata presentazione sul 
terreno di gioco della squadra RIFFIAN; 

rilevato che 
- le società hanno l'obbligo di portare a termine le manifestazioni alle quali si iscrivono e di disputare tutte le 

gare delle stesse; 
visti 

- lôart. 53, comma 2, N.O.I.F., e il C.U. S.G.S. nr. 1 relativo alla stagione sportiva 2024/2025, 
delibera 

¶ di comminare alla società RIFFIAN la sanzione della perdita della gara con il punteggio di 0-3; 

¶ di comminare alla societ¨ RIFFIAN la sanzione dellôammenda di ú 51,00 per la seconda rinuncia; 

¶ di comminare alla società RIFFIAN la sanzione della penalizzazione di un punto in classifica. 
 

***** 
Der territoriale Sportrichter, 

vorausgeschickt, 
- Festgestellt, dass das obige Spiel wegen des Nichtantretens auf dem Spielfeld der Mannschaft von 

RIFFIAN nicht ausgetragen wurde; 
Festgestellt dass 

- die Vereine verpflichtet sind, die Meisterschaften, in denen sie sich einschreiben, zu absolvieren und 
sämtliche Spiele derselben auszutragen; 

nach Einsichtnahme 
- in Art. 53, Abs. 2, N.O.I.F., und dem O.R. S.G.S. Nr. 1 betreffend die Sportsaison 2024/2025, 

beschließt 

¶ dem Verein RIFFIAN die Sanktion des Spielverlustes mit dem Ergebnis von 0-3 aufzuerlegen; 

¶ dem Verein RIFFIAN die Sanktion der GeldbuÇe von ú 51,00 für den zweiten Verzicht aufzuerlegen; 

¶ dem Verein RIFFIAN die Sanktion des Abzuges eines Punktes in der Tabelle aufzuerlegen. 
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PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
PERDITA DELLA GARA / SPIELVERLUST 

RIFFIAN KUENS  
vedasi delibera - siehe Beschluss.  

 
PENALIZZAZIONE PUNTI IN CLASSIFICA / PUNKTABZUG  

RIFFIAN KUENS 1  
vedasi delibera - siehe Beschluss.  

 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 51,00 RIFFIAN KUENS  
vedasi delibera - siehe Beschluss.  

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
REFATI ALEX (BRUNICO BRUNECK AUSWAHL)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 11/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
BEIKIRCHER BENNO (SPORT CLUB ST.GEORGEN)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
WINKLER SIMON (SPORT CLUB ST.GEORGEN)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 13/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
AVOLIO SERGIO (LANA SPORTVEREIN)         
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GIOVANISSIMI / B-JUGEND ELITE Under 15 
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 
 
 
 
 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND PROV. Under 15 

GARE DEL / SPIELE VOM 07/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
NIEDERMAIR LENNOX (KASTELBELL TSCHARS)    THEINER DAVID (SPORT CLUB LAAS)  

 

GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 300,00 STEGEN STEGONA  

A titolo di responsabilità oggettiva ex art. 6, comma 2, C.G.S., per la condotta antisportiva dei suoi tesserati che, 
verso la fine della gara, hanno deliberatamente preso il pallone con le mani, mentre il pallone era in gioco, e corso 
verso l'area di rigore avversaria con il pallone fra le mani, comportamento incentivato dai tesserati presenti in 
panchina e senza alcun intervento dell'allenatore o dei dirigenti della società.  

Aufgrund der objektiven Verantwortung gemäß Art. 6, Absatz 2. SpGK, für das unsportliche Verhalten seiner 
Mannschaftsmitglieder, die gegen Ende des Spiels absichtlich den Ball mit der Hand genommen haben, während 
der Ball im Spiel war, und mit dem Ball in den Händen in Richtung des gegnerischen Strafraums gerannt sind, ein 
Verhalten, das von den auf der Bank sitzenden Mannschaftsmitgliedern gefördert wurde und ohne dass der Trainer 
oder die Verantwortlichen des Vereins eingegriffen haben.  

 
 
A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN FUNKTIONÄRE  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
SCHULER LUKAS (KASTELBELL TSCHARS)         
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A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  
GOJANI VILSON (OLTRISARCO JUVENTUS B)        

Per aver afferrato al collo un dirigente della squadra avversaria, considerando come circostanza attenuante il 
tentativo di impedire un contatto fisico che il dirigente stava cercando di avere con i calciatori della OLTRISARCO 
JUVENTUS CLUB.  

Weil er den offiziellen Mannschaftsbetreuer der gegnerischen Mannschaft am Hals gepackt hat, wobei als 
mildernder Umstand berücksichtigt wurde, dass er versuchte, einen körperlichen Kontakt zu verhindern, den dieser 
Verantwortliche mit den Spielern der Mannschaft OLTRISARCO JUVENTUS CLUB anstrebte.  

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER TRE GARE EFFETTIVE / SPERRE DREI SPIELE  
VAN ZYL NOAH (STEGEN STEGONA)        

Per aver, a gioco fermo, strattonato un calciatore avversario, successivamente spinto a terra due giocatori 
avversari e pronunciato espressioni blasfeme, ritenuta la continuazione delle condotte poste in essere.  

Wegen des Ziehens eines gegnerischen Spielers während einer Spielunterbrechung, dem anschliessenden Zu-
Boden-Stossens zweier weiterer Gegenspieler sowie dem Aussprechen blasphemischer Äusserungen, wobei die 
Fortführung der Handlungen erachtet wird.  

 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  
MAIRHOFER PAUL (STEGEN STEGONA)        

Per condotta gravemente antisportiva tenuta al 38 minuto del secondo tempo.  

Wegen des schwer unsportlichen Verhaltens in der 38 Minute der zweiten Halbzeit.  
 

PLANKER DAVID (STEGEN STEGONA)        

Per la condotta gravemente antisportiva tenuta al 36 minuto del secondo tempo.  

Wegen des schwer unsportlichen Verhaltens in der 36. Minute der zweiten Halbzeit.  

 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
OBWEXER THEO (KASTELBELL TSCHARS)    MOLING DIEGO ALEXANDER (STEGEN STEGONA)  

RIBA BENETT DOMINIK (STEGEN STEGONA)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER QUATTRO GARE EFFETTIVE / SPERRE VIER SPIELE  
BILE KENNETH (STEGEN STEGONA)        

Assistente di parte. Per essere rientrato in campo al termine della gara, proveniente dagli spogliatoi, con l'intento di 
provocare uno scontro con alcuni calciatori avversari.  

Vereinsassistens. Weil er nach Spielende aus der Umkleidekabine zurück auf das Spielfeld kam, um eine 
Auseinandersetzung mit einigen gegnerischen Spielern zu provozieren.  

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
LESTI SIMONE GIUSEPPE (BOZNER)    FUCHS DAVID (VELTURNO FELDTHURNS)  
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GARE DEL / SPIELE VOM 11/05/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
BRENNER MAIR ALEX (BURGSTALL FUSSBALL)        

 

 
 
 

FEMMINILE / MÄDCHEN Under 15 

GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025  

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / ENTSCHEIDUNGEN SPORTRICHTER  

gara del / Spiel vom 10/ 5/2025 FFC PUSTERTAL ASV - SCILIAR SCHLERN  
 

Il Giudice Sportivo territoriale, 
premesso che 

- visto il rapporto dal quale risulta che la gara in oggetto non si è disputata per la mancata presentazione sul 
terreno di gioco della squadra FFC PUSTERTAL ; 

rilevato che 
- le società hanno l'obbligo di portare a termine le manifestazioni alle quali si iscrivono e di disputare tutte le 

gare delle stesse; 
visti 

- lôart. 53, comma 2, N.O.I.F., e il C.U. S.G.S. nr. 1 relativo alla stagione sportiva 2024/2025, 
delibera 

¶ di comminare alla società  FFC PUSTERTAL la sanzione della perdita della gara  con il punteggio di 0-3; 

¶ di comminare alla societ¨ FFC PUSTERTAL la sanzione dellôammenda di ú 25,00 per la prima rinuncia; 
 

***** 
Der territoriale Sportrichter, 

vorausgeschickt, 
- Festgestellt, dass das obige Spiel wegen des Nichtantretens auf dem Spielfeld der Mannschaft von FFC 

PUSTERTAL nicht ausgetragen wurde; 
festgestellt dass 

- die Vereine verpflichtet sind, die Meisterschaften, in denen sie sich einschreiben, zu absolvieren und 
sämtliche Spiele derselben auszutragen; 

nach Einsichtnahme 
- in Art. 53, Abs. 2, N.O.I.F., und dem O.R. S.G.S. Nr. 1 betreffend die Sportsaison 2024/2025, 

beschließt 

¶ dem Verein FFC PUSTERTAL die Sanktion des Spielverlustes mit dem Ergbnis von  0-3 aufzuerlegen; 

¶ dem Verein FFC PUSTERTAL die Sanktion der GeldbuÇe von ú 25,00 f¿r den ersten Verzicht aufzuerlegen; 
 
 
PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
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A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
PERDITA DELLA GARA / SPIELVERLUST 

FFC PUSTERTAL ASV  
vedasi delibera - siehe Beschluss.  

 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 25,00 FFC PUSTERTAL ASV  
vedasi delibera - siehe Beschluss.  

 

 
 
 

ESORDIENTI / C-JUGEND 9 x 9 misti/gemischt 
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 
 
 
 

ESORDIENTI / C-JUGEND 9 x 9 1°anno/Jahr 

GARE DEL / SPIELE VOM 10/05/2025  

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / ENTSCHEIDUNGEN SPORTRICHTER  

gara del / Spiel vom 10/ 5/2025 BOZNER - LAUGEN  
 

Il Giudice Sportivo territoriale, 
premesso che 

- in data 08.05.2025 la società LAUGEN ha comunicato che la propria squadra iscritta al campionato 
esordienti  non avrebbe potuto essere presente alla partita di campionato fissata per il giorno 10.05.2025 
contro la società BOZNER; 

rilevato che 
- le società hanno l'obbligo di portare a termine le manifestazioni alle quali si iscrivono e di disputare tutte le 

gare delle stesse; 
visti 

- lôart. 53, comma 2, N.O.I.F., e il C.U. S.G.S. 1 relativo alla stagione sportiva 2024/2025, 
delibera 

¶ di comminare alla società LAUGEN la sanzione della perdita della gara contro la società BOZNER con il 
punteggio di 0-3; 

¶ di comminare alla societ¨  LAUGEN la sanzione dellôammenda di ú 10,00 per la prima rinuncia; 
 

***** 
Der territoriale Sportrichter, 

vorausgeschickt, 
- dass der Verein  LAUGEN am 08.05.2025 mitgeteilt hatte, dass seine Mannschaft, die in der C-Jugend-

Meisterschaft eingeschrieben ist, nicht am Meisterschaftsspiel, das für den 10.05.2025 gegen den Verein 
BOZNER festgesetzt war, erscheinen hätte können; 

festgestellt, dass 
- die Vereine verpflichtet sind, die Meisterschaften, in denen sie sich einschreiben, zu absolvieren und 

sämtliche Spiele derselben auszutragen; 
nach Einsichtnahme 

- in Art. 53, Abs. 2, N.O.I.F., und dem O.R. S.G.S. Nr. 1 betreffend die Sportsaison 2024/2025, 
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beschließt 

¶ dem Verein  LAUGEN die Sanktion des Verlustes des Spiels gegen den Verein BOZNER mit 0-3 
aufzuerlegen; 

¶ dem Verein  LAUGEN die Sanktion der GeldbuÇe von ú 10,00 f¿r den ersten Verzicht aufzuerlegen; 

 
 
PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
PERDITA DELLA GARA / SPIELVERLUST 

LAUGEN  
vedasi delibere - siehe Beschluss.  

 
PENALIZZAZIONE PUNTI IN CLASSIFICA / PUNKTABZUG  

LAUGEN 1  
vedasi delibera - siehe Beschluss.  

 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 10,00 LAUGEN  
vedasi delibera - siehe Beschluss.  
 

 
 
 

PULCINI / D-JUGEND  
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 

 
 

 
 

 
 
 

PUBBLICATO ED AFFISSO ALL'ALBO DEL 
COMITATO DI BOLZANO, 15/05/2025. 

 VERÖFFENTLICHT UND ANGESCHLAGEN AN 
DER TAFEL DES AUTONOMEN LANDESKOMITEE 
BOZEN AM 15/05/2025.  

 
 

 
 

Il Segretario ï Der Sekretär  
 

Il Presidente - Der Präsident 
Roberto Mion  Klaus Schuster 

 


